


Današnja dekleta , 

samozavestna in vendar tako mila

e l i d a ;

Uveiost 
duhti iz nje

D a n ašn je  mlado dekle, zaposleno 

pri gospod in js tvu  ali v poklicu, 

triumfira vsled negovane  polti tudi 

v preprosti  obleki. O n a  zna,  da 

lepota m ora  biti na rav n a ,  pridobljena 

po tom  šp o r ta  in prave  telesne nege 

S v ežo s t  in m ladost  lic s ta  od lo ču ­

joči. V s a k d a n ja  uporaba  F.lida mila 

F a v o r i t  idealno neguje polt, jo ohrani 

lepo in zd ravo

ELIDA h
F l id a  milo F a v o r i t  posebno 

za nežno in občutlj ivo  kožo. 

O n o  je milo in č is to  in olep- 

šuje polt Velik, ročen ko­

mad. C e n a  je tak o  nizka, da

se milo lahko uporab lja  tudi 

za kopanje. Z a č n i te  še danes 

s pravo, rac ionalno  nego 

V a š e  kože in V a š e  lepote.

ciTlilo ELI DA
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Brezplačen popis Vašega življenja.
»Vseh skrbi se morete oprostiti«, 

pravi sloveči astrolog.
O ris ali popis ž iv lje n ja  je  za trezno  m islečega človeka 

tako  važen, k ak o r zem ljev id  za pom orščaka. Z akaj bi hodili 
slepo naokoli, če dobite  lahko  potem  običajnega pism a točne 
in fo rm acije , k i n a j Vam pom orejo do sreče in uspeha?

P re j po sv arjen , p re j ob v arjen .
P rofesor R oxroy Vam bo razložil, 

na kakšen  način  m orete doseči uspeh, 
v k a te rih  dneh  Vam bo sreča n ak lo ­
n jen a  in k d a j ne, priporočil Vam bo, 
kda j  se lo tite  tega ali onega, a li n a ­
stop ite po tovanje, kdaj in koga poro­
čite, k d a j si po izkusite izbo ljša ti svoj 
položaj, k d a j sm ete in v e s tira ti in ali 
so um estne speku lac ije . To vse in 
mnogo drugega je  mogoče doznati 
i /  Vašega ž iv ljen jskega  popisa.

iMme. E. S ervagnet, V illa P e tit Parad is, A lger, piše:
»Horoskop, ki sem ga p re je la , ine popolnom a zadovo­

lju je , k a jti  m ojo p re tek lo st in sed an jo st p rik azu je  nadvse 
točno, n ad a lje  podaja  verno sliko m ojega zn ača ja  in  m oje 
zd ravstveno  s ta n je , razk riv a  pa d isk re tn o  tud i m ojo p ri­
hodnost te r  mi d a je  tozadevno dragocen nasvet. D elo p ro ­
feso rja  R oxroy-a je  res n e k a j izrednega.«

C e želite  dobiti brezp lačno  popis Vašega ž iv ljen ja , na- 
značite  sam o dan , m esec, leto  in k ra j  Vašega ro jstva , n a ­
pišite razločno in brezpogojno svojeročno Vaše ime in naslov 
in pošljite  te podatke ta k o j p ro feso rju  Roxroy-u. Če ho­
čete, p riložite  lahko  10 D in v bankovcih  (kovanega d en a rja  
ne p rilag a ti)  za poštnino, pisnino itd. — N aslov: ROXROY. 
D ept. 8395 Č, E m inastraa t 42, H aag (Holland). P isem ska p ri­
s to jb in a  za H olandsko: 5 Din.

N. B. P ro feso r R oxroy ne zna slovensko, te r  mu je  zelo 
žal, da m ore spričo  tega odgovoriti le v nem ščini (na željo  
tud i v francoščini ali angleščini).

Vodnik Badjura
( i .  R u d o lf  B a d j u r u  j e  a v to r  š te v i ln ih  v o d n ik o v  in  tu r is t ič n o -  

š p o r tn e  l i t e r a tu r e ,  D o zd a j j e  iz d a l s le d e č e  k n j ig e :  N a T r ig la v  (1913), s lo ­
v e n sk o . ra z p ro d a n o ) . N a T r ig la v  ( s rb .-h rv .) ,  S lo v e n ija  (V odič  k ro z  Ju g o - 
s lo v e n s k e  A lp e ). P o h o r je  (P r a k t ič e n  v o d n ik  po  P o d ra v ju ) .  K le in e r  F i ih r e r  
d u rc h  S lo v e n ie n , S m u šk a  te rm in o lo g ija , S m u ča r . K o z ja k o v o  p o g o r je  n a d  
D ra v o . Z a sa v je . S to  iz le to v  po  G o re n js k e m , D o le n jsk e m  in  N o tra n jsk e m . 
M islim o, d a  j e  n je g o v o  tr u d a p o ln o  d e lo  v se  h v a le  v re d n o  in  d a  j e  iz re d n o  
k o r is tn o  in p o tre b n o  z a  r a z v o j tu r i s t ik e  v S lo v e n iji  in  d rž a v i .  Z a č u d ili sm o 
se . k e r  je  n je g o v a  z a d n ja  k n j ig a  iz šla  v  sa m o z a lo ž b i: k a k o r  d a  b i n e  b ilo  
več  m ogoče n a j t i  z a lo ž b  za ta k a  p o t r e b n a  d e la  — a l i p a  so  B a d ju ro v e  k n jig e  
n a e n k ra t  p o s ta le  n e p o tre b n e ?  Z a to  sm o  n a p ro s il i  g. B a d ju ro , n a j  n a m  n a ­
p iše  za  našo  ja v n o s t p a r  b e se d  o sv o jem  te ž a v n e m  d e lu . (O  n je g o v ih  k n j i ­
g a h  bom o  o p r v i  p r i l ik i  s p re g o v o r il i  o b š irn e je .)

venijo  in G orn ji Jad ran , jo  natančno  tu ristično  p reiska ti 
in proučiti. M oje dela,...je to re j sistem atično isk an je  in 
z b ira n je  v sestranskega potopisnega, k ra jep isn eg a  in k a r to ­
g rafskega g rad iva te r  drugega narodnega b laga (im enoslov­
je , term inologija). O bdelavam  k ra jin o  za k ra jin o  in  se­
s tav ljam  za posam ezne tu ristično  važne skupine vodnike. 
Posebna, zelo nehvaležna s tro k a  je  to. G re mi za to, da 
postavim  soliden tem elj za tu ristično  propagando  sedan ji 
m bodoči generaciji.

P r ip ra v lja l sem že svojo izdajo  »Savinjskih Alp« leta 
1925., ki pa je  nisem  mogel izdati. O bdelal sem tudi že 
H rvatsko  P rim o rje  (G orn ji Jadran) od S ušaka do Šibenika 
z vsem i otoki vred le ta  1925., žal pa je  ves moj tozadevni 
tru d  in delo bilo zam an, k e r  za to tako  po trebno  kn jigo  
nisem  mogel dobiti založnika, n iti za zem ljev id  nisem  mo­
gel n ikogar p ridobiti. Sedaj sestav ljam  X. vodnik »K ara­
vanke«, obenem  pa p rip ra v lja m  gradivo za končua dela: 
»Slovenija«, ki bi ga rad izdal v š tirih  jez ik ih  (slovensko, 
srbskohrvaško , češko in nem ško), te r  vodnik »Zimski šport 
v S loveniji«.

Bojim se, da tudi tega dela v celoti ne bom mogel do­
končati, ozirom a izdati, k er v naši državi, n iti v Sloveniji 
žal ni p ravega zinisla za m oja dela. Ni dobiti založnika. 
Vsi po vrsti, od m inistrstev , cen tra le  P u tn ika  do naše Zveze 
za tu jsk i prom et se čudno o tresa jo  tak ih  del. Baedeker, 
G rieben , M eyer in d rugi, k i vrše prib ližno  isto delo k ak o r 
jaz, so d ružbe z velikim  kapitalom  in celim  štabom  u rad ­
niškega in strokovnega a p a ra ta  — jaz  sem za vse delo 
popolnom a sam!

Tem  neprilikam  se p rid ru ž u je  še glavna ov ira: nim am o 
svojega k artog rafskega  zavoda, nim am o izdelanih  lastn ih  
zem ljevidov. Vse k artog rafsko  gradivo im am  že p rip ra v ­
ljeno, sk rbno  zbrano, a ne m orem  izdati k a rt. Šele sedaj 
so jih  začeli delati, v koliko pa bodo služili tud i tu ristik i. 
ne vem . . .  N aša d ržava je  še m lada, tu jskop rom etne n jene 
o rgan izac ije  še m lajše, ki povrh vsega še ko lebajo  sem in 
t ja  te r  ek sperim en tira jo , k a j in kako bi. — Nihče od naših 
strokov n ja k a r je v  še enega vodnika spisal ni, zato seveda 
tudi n im ajo  nobenega pojm a, k a j se prav i o ra ti to ledino 
in s kak im i težavam i se m ora pri nas to  delati. Dobe se 
čudni ljud je , ki trob ijo  v svet: da so vodniki sploh nepo­
t r e b n i . . .  Zopet d rugi so tako pam etni, da m enijo : da je  
najbo ljše , vso propagando z vodniki (R eisehandbiicher) 
dati v zakup  tu jcem , ki naših k ra je v  ne poznajo in na j po 
svoje p išejo  o naših k ra jih . In te  podpirajo . Zopet drugi 
m enijo , da je  celo mogoče naš tu jsk i prom et uspešno u re­
diti in voditi k a r  b rez hotelov, b rez strokovnega slovstva 
(vodnikov) in seveda tud i b rez zem ljevidov in san ja jo , da 
zadostu je  za propagando  p ar m ajhn ih  prospektov, b ro šu r in 
n eka j s superla tiv i lično sfriz iran ih  j>otopisov. Da bi sk rbe li 
za to. da bi sam i podrobno zbrali vse po trebno tu jsko- 
prom etno gradivo za tu ristično  važne p o k ra jin e  naše d rža ­
ve in da bi si sami ured ili svojo tu ristično  propagandno 
lite ra tu ro  z d e ta jln im i vodniki in dobrim i zem ljevidi, te 
po trebe ne v id ijo . To se jim  ne zdi nu jn o  in po trebno  in 
za S lovenijo  še celo ne!

O pazke k 8. štev ilk i 
»Ilustracije«.

N am enili smo se, da to 
številko  »Ilustracije« v g lav­
nem  posvetim o našim  p lan i­
nam  in posebno našim  tu r i­
stičnim  problem om . Zato smo 
povabili nekaj najod ličnejših  
naših  planincev, da nam  n a­
p išejo  n e k a j besed o temi, ki 
smo jim  jo  b ili izbrali. P rav  
tako  tud i naše p lan inske fo­
tografe, da na j nam  pošlje­
jo tisto  svojo fotografijo , ki 
sem jim  zdi n a jb o ljša . Razen 
neka j, ki so se nam  odzvali, 
in neka j, ki so se oprostili, 
se večina povabilu  ni od­
zvala.

K lišeja obeh slik na str. 
256 in 257 ob jav ljam o  z do­
voljen jem  p redsedn ika SPI) 
dr. F ra n a  Tom inška, ki je  
ljubeznivo  ugodil naši prošn ji.

Z napredovan jem  tu r i­
stike v S loveniji se je  raz­
vilo tud i naše tu ristično  
slovstvo, tako d a  danes že 
očitno ločimo dve panogi 
ali s tru ji tega slovstva, in 
sicer potopise in vodnike. 
Potopiscev imamo že celo 
šumo (gl. P lan in sk i V est­
nik in d ruge liste, dnevn i­
ke itd.). Potopisi so spisi 
bo lj priložnostnega, zabav­
nega, splošno in fo rm ativ ­
nega, v naravo  vabečega 
znača ja , beletristične, fe lj­
tonske, pod lis tkarske k u l­
tu re , n eka j povsem  d ru ­
gega pa so vodniki, ki jih  
sestav ljam  in izdajam . En 
pogled v P lan insk i Vest- 

liudo lf Badjura  >>>k in v m oje k n jig e  Vam
tak o j pokaže očitno raz­

liko, pa tud i med našim i vodniki sam im i opazite p rece jšn jo  
razliko  m ed m ojim i vodniki in m ed vodniki, ki jih  izdaja  
Zveza za tu jsk i p rom et v S loveniji. P rvi slovenski »vod­
nik« sta sestav ila  1* r. Kocbek in i\l. Kos za S av in jske p la­
nine. Izdalo ga je  S lovensko p lan insko  d ruštvo  ie ta  1894. 
L eta 1903. je  doživel drugo, boljšo izdajo.

S svojim  delom, sestav ljan jem  vodnikov, sem pričel
le ta  1910. N adel sem si bil nalogo: p repo tovati vso Slo­
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M artu ljek s Srednjega vrha Foto J. S k e r lc p
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O alpah, alpinistih in alpinizmu
R ajko  Ložar

1. O naših  gorah je  treb a  za dom ačo rab o  in  vsakdan jo  
potrebo vedeti nekako  tole: N aše gore niso visoke; a to 
ni važno. N iso vel.ke. Večinom a jih  tv o ri skalovje , tu- 
ristika  v ska lov ju  je  v n jih  na p rvem  m estu, potem  jih  
tvo ri sneg in skoro p rav  nič jih  ne tvori led. Zdravem u 
človeku prostorji o in časovno ne nud ijo  onih  ob jek tivno  
težk ih  nalog in  ovir ko t n ek a te ra  d ruga gorovja Evro­
pe, dasi su b jek tiv n e  in  s lu ča jn e  m ožnosti velik ih  napo­
rov in težav v n jih  ne m orem o zan ikati. T u ra  v snežnem  
metežu, p lezan je  pod posebnim i okolnostm i m ore nam ­
reč tudi p ri nas zah tevati na jv eč jili žrtev  in povzročiti k a ­
ta stro fe  ko t drugod. Toda to še vseeno ne zm anjša  resnice, 
da naše gore niso velike, niso hero ična pozornica in da tudi 
naš alp in izem  zato, ko liko r je  to k rivda  naših gorskih 
orjakov , ni alp inizem  velikega form ata. Seveda so tudi 
p ri nas težke tu re , toda ne vem, k je  je tis ta  k lju k a  v 
psihologiji in norm i »heroizma«, k i u s tv a rja  iz naših naj- 
hero ičnejših  naporov navadne a lp inske ek s tra tu re , iz 
tu jih  znanstven ih  in  d rug ih  ekspedicij pa n a jh ero ičn e jša  
d e jan ja . Ali se to sam o zdi, a li je  p rež ive t pojem , ali pa 
tič i k lju k a  v b istvu  in znača ju  d rug ih  okolnosti in  raz­
logov, ne samo gora, končno tud i v človeku? Mi m oram o 
z vp rašan jem  zak lju č iti ono, k a r  m oram o ko t a lp in isti — 
alp in ist =  hodi za rad i duha — vedeti o geografiji in  geo­
log iji naših Alp za domačo rabo.

2. A lpinist — tu ris t?  D ve im eni. P o tra ta  črk. Težko si 
m islim  človeka, k i hodi na gore, pa m rzi tu r ira n je  po rav ­
nini, tu jin i. P re j si m islim , da je  začel z B enetkam i in bo 
končal na T rig lavu . Seveda, ne bom rekel človeku, ki je  
p riše l v B enetke: »S ijajen  alpinist«, pač pa onem u, ki je  
(prišel n a  T rig lav , lahko: »Dober turist.«  S tvar vendar 
zavisi od človeka in od stvari. Z lasti od stvari. Podobno 
tud i vp rašan je , ali je  alp in izem  šport ali ne. Ne veru jem , 
da je  večini d an ašn jih  množic, k i hodijo  na gore in  tu r ira jo , 
to k a j drugega nego šport, m oda. N aši stari, p rv i gene­
raciji, k i nam  je  odprla  svet Alp, je  pa b ilo  to d e jan je  
kos narodnostnega navdušen ja  in dela. D anes je  n ek a te ­
rim  alpinizem  zam en jan a  filozofija, n ek a te rim  zam enjana 
um etnost, es te tika  — in k ak o r prvi, ki jim  je  zam enjana 
filozofija, p o u d a rja jo  na vsa u sta  samo p lezan je, tako 
drugi, k i jim  je  zam en jana  um etnost, p lezan je  odk lan ja jo . 
Ti lju d je  tud i o d k la n ja jo  ciceronstvo, to  je  tiskanega 
vodnika, potopis, k a r  pa je  p rec e jšn ja  pomota. K ajti 
vodnik je  resničnem u a lp in is tu -tu ris tu  to, k a r  literarnem u  
zgodovinarju  filo log ija tek sta : ali izhodišče ali sredstvo 
ali pa cilj dela. Če se tem u vodniškem u delu  sm ejejo , se 
pač zato, k e r  sami niso n ik je r  in  nič.

3. A lpinizem  ni samo zadeva sam ega sebe, nego tudi 
človeka. N ekoč mi je  nekdo pripovedoval sledeče: »Spoznal 
sem tovariša  za gorske p a rtije  in p riš la  sva do prvih  p le­
zalskih  nalog te r  si nabav ila  vrv. P reden  sem se seznanil 
s tem  človekom , sem bil že n eš te to k ra t m en ja l družbo za 
tu re . Bil sem sit tega in sem mislil, da me novi tovariš 
odreši večnega m en jav an ja . Tako stopava ted a j po poti do 
koče, ko srečava p lan inca ; ta  vp raša : .Kam pa vidva z 
vrvjo?* Novi m oj znanec odgovori: .P lezalske čez K am ni­
ške planine*; ton bahavega odgovora pa me je  odbil. P ar 
m inut p red  kočo sem sp rav il vrv v n ah rb tn ik , m alo iz 
sram ežljivosti, m alo iz skrom nosti in skepse. K ajti m oje 
razm erje  do vrv i je  bilo tedaj in je  ostalo k esn e je  neko­
liko d rugačno  nego tovariševo in po tek  tu re  mi je  dal 
prav. N ikdar več ga nisem  prosil za sprem stvo in ko sem 
jo km alu zatem  u b ra l na Zeleniške špice, je  bil moj sprem ­
ljevalec na vrvi — m oj p e tn a js tle tn i b ra t. Človek se vendar 
ne naveže na konopec k a r  tako. a da poslej nisem  prišel do 
tež jih  p a r tij,  je  bilo krivo tisto  nesrečno znanje.«  G lejte, 
sem m u deja l, m eni se je  teda j, ko sem se odločal za 
p lezan je, godilo p rav  tako. Zato mislim, da tisti, ki sten 
ne š te je jo  v gore, tega š tad ija  niso prehodili.

4. Nič ni bolj neznosnega, nego če kdo igra vlogo um et­
nika in m isleca v p lan inah , k a jti to je  vendar vsakdo, ki 
v koči napiše v ru b rik o  »Opombe« kako  neslanost. V p la­
ninah sta m iselnost in zlasti um etnost sila v sak d an ji stvari. 
Toda Ivan  P regelj na T rig lavu  — to pa ni več vsakdanjost, 
to je  zaen k ra t celo neresn ica . K ljub  tem u pa posežem, če 
se mi zahoče po p lan inskem  čtivu, po delili onih, ki — z 
izjem o P reg lja  — sede večinom a doma za mizo. bil to 
F inžgar, P regelj, j. Kozak, Jalen, Bevk a li še kdo. Med d ru ­
gimi stvarm i op isu je jo  ti lju d je  tud i prirodo, ki je  tako 
zvani »planinski p isa te lji«  p ri nas ne vidijo. To je  pač 
tako : če je  k ak a  stva r p reveč ja sn a  in k o n cen triran a , go­

vorim o ra jš i  o drugi. Zato tu d i slovenski s lik a r od danes 
še ni nas lika l dosto jne a lpske podobe.

5. D rugače fotograf. G ore in  am ater. Im am o k liše j in ba- 
k ro tisk . O d k ar imamo bakro tisk , m ora vsak am atersk i po­
snetek  v tisk  z b ak ra , to zato, da je  lep in  k er je  lep. 
N aše gore sploh n im ajo  drugega dela, kot da so lepe. Če 
pa hočem k d a j v ideti naš h rib  in  dol. našo cesto in vas 
take, kot stvarno  so, resnično in  naravno, m oram  odpreti 
davne le tn ik e  P laninskega V estnika, k je r  so še slikali 
C erk , B rinšek, B adiura, K unaver. K ako m alo sen tim enta 
je  v teh s ta rih  podobah, kako  malo lažne poezije , kako  
malo m an ire  tisk a  z, b ak ra  in kako  malo geste. Zato pa 
več resničnosti. In v p rv i v rs ti: duha  osebnosti in poezije. 
D anašn ji am ate rsk i posnetek  im a pač stil anno  1930, oni 
iz leta 1910. im a pa živo dušo. L audato r tem poris acti? Ne. 
K unaverjeva  fo tog ra fija  leden ika pod Skuto  (Pl. Vestnik 
1913, 173) je  danes še neprekošena, v n je j je  živec n arave  
in pogleda, hero ična slika, podobna opisom sta rih  hribo­
lazcev. N am enom a beseda hribolazec. In tipus n jegov iz 
onih dni: C erkov  posnetek  v rh a  T rig lava (gl. Pl. Vestnik 
1912, 96). Spomin iz hero ične dobe našega alp in izm a okrog 
1910, tako  p rep ričev alen  in  isk ren  in  realen , da je  vsa 
figura lnost am ate rsk ih  posnetkov po vojni če ne neokus­
nost, pa vsaj brezstilnost in brezosebnost. In  vendar, kaj 
je  vedela ta p red v o jn a  generacija  o vseh m ilijonih  sten, ki 
jih  je  odkril v naših  A lpah šele povojni rod, in  k a j ve ta 
navidez tako  m alo sen tim en taln i rod o k lenem  realizm u in 
alp in izm u predvojnega, dasi mu priznam  lepe posnetke.

6. T ako  ko t am ate rsk i posnetek, se je  sprem enil tudi 
am ate rsk i popis. P isa te lj s ta re  šole je  g ledal in  še gleda hrib  
sam ostojno, m onografično, lahko  bi rek li celo biografično; 
in vsako stva r v tu rizm u  tako. P isa te lj nove v rs te  je  pa 
sin tetik , on vam  v opisu ne nudi preg leda gore in tu re, 
tem več goro pregledov. P isatelj p rv e  vrste  je  videl hrib ,

f  Prof. Cerk: Cerk in Janko  Mlakar n snegu vrh Triglavu
Iz  P la n in s k e g a  v e s tn ik u  1912
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p isa te lj d ruge v rste  vidi pa — »problem«. Inflacija . Zaradi 
obilice »problemov« ne vidiš gore, nego stil i920—1930. 
Zato sodim, da je  p lan in sk i popis okoli 1910 bo ljš i nego 
danes, ko liko r zadeva p lastiko  jez ik a  in voljo  do p lastike  
in truda . D anašn ji razodeva samo voljo  do nove te rm ino ­
logije in je  b rez slik in skic v glasilu, ki so bile okoli 1910 
zelo v navadi, jak o  dolgočasno čtivo. Prosim  vas, popis 
p lezalske tu re  brez grafične ponazoritve situac ij! Pa tu 
k lju k a  ne tiči več m orda p ri av to rjih , ko likor v novi 
u redn išk i ideologiji in ekonom iji glasila, ka te reg a  v p ra ­
šan je  m oram o sicer kot ob jek tiven  list pustiti na stran i, 
k a te reg a  nivo je  pa danes, sorazm erno z dvem a d ese tle tje ­
ma, n ižji, nego je  bil okoli 1910. Pa v debato  med m ladim i 
in sta rim i nočemo posegati — mi imamo tre t je  naz iran je .

7. Ekspresijonizem  v alpinizm u. Im eli smo ga, na njegov 
rob smo pa obesili podobe štev iln ih  padlih . Nič heroičnega 
več v naših alpsk ih  nesrečah, nego fatalizem , naivna ne­
p rem išljenost in eksta tika , rod, k i je  drvel v svojo propast 
in jo  iskal. Psihoza ka tastro fe  in nesreče to, ki je  ni še 
nihče obdelal, ki se je  pa naš povprečni tu ris t boji. 
R azum ljivo: on hoče im eti v p lan inah  m ir in p rav  im a; on 
nam reč odnese s p lan in  več nego tisti, ki se mu sm eje.

8. E kspresijon izem  od druge s tran i: golk dreves in pesem 
oblakov. Poezija in p rav ljičnost v malem , za otroke. Postati 
m oram o nam reč kot o troci in videti nimfo, besa, 
volkodlaka, m orilca, dušo, ki se vrača, in  še drugo. V dveh 
ska lah  vid ijo  otroci p ri Bevku (K resna noč) M atijo in 
Ju reta , ki hodita, blodita od vekom aj, da zadostita svo je­
mu grehu. Naše drevo pa je  kot totem  prim itivnega člo­
veka. Je to posebno poglav je v A lpah, k ako r k a j drugega 
drugod, in p ri n jem  se p ričen ja  ono, k a r  im enujem o živec 
g ledan ja . P ri p rav ljic i. T ak ih  slikanih  p rav ljic  bi človek 
rad, k e r je  že naveličan m otiva d anašn je  am ate rske  rom an­
tike : m ajhnega človeka sred i veličastn ih  gora.

a

P roizvodnja resnično brezhibnega pudra je  tudi 
za n a jbo ljše  parfem ske kem ike težka naloga.

G /o i/~  Je
se izdelu je v na jm o d ern e je  u re jenem  velepod­
je tju  za p a rfim erijo  na povsem specialen  način.

»POUDRE SOIR DE PARtS« se zelo dobro drži 
na koži, j e  d o c e l a  n e š k o d l j i v ,  čuva in 
ohr anj a  Vašo nežno polt te r je  odlično decentno 

parfim iran .

P rek rasn a  lestv ica v 11 m odernih n iansah  se 
dobiva v vsaki boljši strokovni prodaja ln ic i.

BREZPLAČNO : Č e želite dobiti od nas vzorec 
pudra »Soir de Pariš«, izpolnite ta kupon in nam  
ga pošljite obenem  z enoinpold inarsko  ( 1‘50) znam ­

ko za poštnino.

Št. 2.
Mr. Ph. B. Vary

Zagreb, Sm ičiklasova 23.

B r e z p 1 a č n i k u p o n  za 
1 »Potidre Soir de Pariš« v
Ime : ............................................
Naslov : ......................................

Sam ozastopstvo :

Mr. Ph. Bela Vary 
Zagreb, Smičiklasova ulica 23.

T elefon 49-99.

B O U R J O IS
PARFUMEUR
F =  F R  I S

Jos. Kunaver: Reševalna ekspedicija na ledeniku pod Sku to
Iz  P la n in s k e g a  v e s tn ik a  1913

m
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Z naših planin
Dolina K am niške Bistrice

Planinska fo tografija  m ore b iti ena n a j­
lepših slik, če ti p riča ra  pred oči vedno 
znova naravo, kakor si jo  videl in u je l s 

svojim  fotografskim  objektivom

Triglav  z Rži
Foto C v e tč  Š v igelj
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Spodnji slap M artuljka
F oto  J. S k er lep
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Levo:
T udi ekspre­
sionist — I 
V gorskih  

vihar jih  
okleščeno  

drevo

Desno: 
O blaki pojo  
soojo nesliš­
no p e s e m ...  

(M otiv iz 
K ranjske  

gore)
F oto

»Ilustracija«

Golk dreves 
in pesem oblakov...

Krog desno:
T udi drevo se je pri­

hulilo k  tlo m ...  
Foto »Ilnstracijac

Okleščeno, pa vendar še v itko  strm i Ob nevihti
v nebo — Foto Ložar
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Kako so potovali naši dedi . . .

Na potu v  srednjem veku. Konji nosijo nosilnice, o katerih V srednjem veku  so bili najoečji  »hoteli« samostani. Slika  
sedi po tn ik  (Iz  G ru d n o v e  » Z g o d o v in e  s lo v . n a ro d a « )  kaže sprejem odličnih gostov

'Prijetno« potovanje v poštnih omnibusih  

Pozimi . . . Sneg in mraz  — brrr!  (Iz  k n j ig e  ' P ost um i E isc»l> ahn in  d e u  F lie g . B ln t te rn « )^  E Poleti . . . prah in vročina . . .

Takšni so bili uozooi s konji, To je knež ji  potni voz, ka­
ki so se v n jih  vozili naši kor so se o n jih  vozili knezi
starši elegantno in »moderno« pred sto leti

Tako si je zamislil potovanje v centralni A fr ik i  muhast risar

Prvi tram vajski vozovi, k i  so jih vlekli še — konji 
Električni vozovi so začeli voziti šele v  začetku tega stoletja. 
Ljubljana je bila eno prvih mest o Avs tr i j i  in prvo jugo­
slovansko mesto z električno cestno železnico , ki je še danes  

o istem stanju
Angleška hladnokrvnost na potovanju.  -  Železniška nesreča. 
Anglež: Sprevodnik , takoj mi dajte pritožno kn j igo /« . . .
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Danes potujemo . . .
. . . udobno in hitro, cin požiramo kilo-  
meire, pa če se vozimo s cestno želez­
nico, avtom ali avtobusom, z železnico .. .

Foto »Ilustracija«

Nobenih neprijetnosti: pif«j kovnico,1  ■> ffg fop i 0 002l l0  m
izstopi, k jer  si želel. Nerodni poštni vozovi so se umaknili  
gibk im  avtobusom, okorni in težki vozovi hitrim, vi tk im  

avtomobilom .

[Sedi, kram lja j  in se solnči — kmalu boš 
v Am erik i

Tako se potuje danes na morju. Tenorist Subelj  
na potovanju v Ameriko

Železen takt bi jo kolesa . . . (Oton Župančič)  
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Ga. Cirila Škerl j-M edoedova G. K ralj med kaktusi
Levo: Med potjo S p lit— 

Hvar na ladji

L okrum , g. in fia. Levar

s \  • M. M

n

Ljubljanska 
drama gostuje 
na jugu države
V za č etk u  ju n ija  se  j e  sk oro  ves  
d ram sk i an sam b l k r . N arod nega  
g le d a lišča  v L ju b ljan i pod v od ­
stvom  g. š e s ta  in  g e . Ju v a n o v e  n a ­
p o til gostovat po vsej d rža v i. O b i­
sk a li so vse v e č je  k ra je  od V araž­
d in a  p rek o  D a lm a cije , Č rne gore  
in  B osn e , ša b c a  do B ito lja . V v e ­
č in i ju žn ih  k ra jev  so b ili sp r eje ti 
z v e lik im  n avd u šen jem  in  o d ob ra ­

van jem  n jih o v e  ig r e , k i so  jo  g le d a l­
ci d o je li , d asi n e  pozn ajo  s lo v e n s k e ­
ga je z ik a . P ožrtv o v a ln o st s lo v en sk eg a  

ig r a lca  zm aga  vse o v ir e

Z m ojstrskega d irigen tskega 
te ča ja  v Baslu, k i ga je  p r i­
red il rav n a te lj dr. Feliks Wein- 

g a rtn e r

V D ubrovniku  med golobi. M edvedova, 
Levarjeva, Juvanova, Danilova, Lipah, 

Skrbinšek , Sancin, Potokar

Levo: Sklada telj in dirigent 
L. M. Škerjanc v pogovoru z 

g. W eingartnerjem

D esno: V odmoru na dvorišču  
konservatorija  v Baslu

t

Prireditev francoskega institu ta  o dram skem  gledališču. Čla­
ni, k i so sodelovali: J . Bleirveiss, Ruša Zidar, prof. Prezelj, 

Nives Nom y, Fedora Ravnikar, J. Lipovec
F oto  »Ilustracija«

5. jun iju  je  priredil ljub ljansk i franc, in stitu t večer v dram ­
skem  gledališču. Na sporedu, ki je bil izk ljučno  francoski, 
so bile glasbene točke, k i so jih  izva ja li gojenci konserva­

torija, recitacije (ga. ŠaričevaJ in dve kom ediji
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Ali vam je 
vroče?
— Skočite v vodo! 

Č e vam  je  h ladno —
lezite na solnce! 

C e vam je  dolgčas — 
b erite  >Ilustracijo«!

K ra tk a  procedura in ne 
bo vam ne vroče, ne h lad ­
no, ne dolgčas. Če bo pa 
kislo vrem e, g le jte  te 
slike, ki so bile n ap rav ­
ljen e  v n a jv eč ji vročini

Levo: Gorka vrsta  
na solncu V R j i ’ ;ah

PinR-pong o kopališču > Ilirije*  
Foto »Ilustracija«

Levo: Na obali. Črna preti- 
skana svila s širokim i hlačami

Pp.

Na
solncu

K opalna zabava v A vstra liji. V m orje!
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Levo: Najsta-
rejša zapuščina,  
ki prikazu  je, da 
so se že takrat  
posluževali kra- 
lola za plavanje. 
Slika je iz dobe 
okoli 1000. pred  
Kr. in kaže sir­
ske vo jake na 
begu. Iiasrelief 
babilonsko-asir- 
ske umetnosti

D esno: S ko k  z 
glavo naprej v 
vodo: (Z grške 

vaze)

Plavanje, najstarejši šport
Zrak, solnce, voda, so tr i je  elem enti, k a te rim  so že 

s ta ri narodi, g lede na telesno vzgojo, p rip isovali veliko 
važnost. P lavan je , k i je  bilo v časteh  p ri s ta rih  ku ltu rn ih  
narodih, je  p rišlo  do p rav e  veljave p ri nas šele v povojni 
dobi. Da pa dobim o p rav i pregled tega športa, m oram o 
poseči daleč nazaj v zgodovino sta rih , skoro bi rek li p ra ­
s ta rih  narodov. Za svoj obstanek  se je  m oral v vodi boriti 
že pračlovek. V endar iz tis te p rim itivne dobe nimamo no­
benih zapuščin, iz k a te rih  bi mogli ugotoviti, kako  je  p ra ­
človek p laval, ozirom a se gibal v vodi.

Zelo štev ilne  so pa zapuščine s ta rih  G rkov in Sircev, 
Egipčanov, Feničanov, sploh vseh s ta rih  k u ltu rn ih  n a­
rodov, ki so živeli ob Sredozem skem  m orju . Tu je  domo­
vina vseh vodnih panog športa, ki te d a j seveda še niso 
bile šport. U gotovljeno je  pa, da so sta ri Gr ki  zelo upo­
števali p lavan je . Grki  so imeli izrek: N e  z n a  p l a v a t i ,  
11 e b r a t i !  Jasen dokaz, k akšne  važnosti je  bilo zan je  
p lavan je . — P lav a n ja  pa s ta ri G rk i niso poznali kot 
tekm ovalnega športa, p ri O lim p ijadah  nam reč ni bilo p la­
valn ih  tekem . Bilo je  p lav an je  le  z zd ravstvenega in te les­
no-vzgojnega stališča zelo važno.

k ak o r se še danes žival. Z rokam i in nogam i je  otepal, p ri 
tem  se je  počasi pom ikal n ap re j. Iz zapuščine G rkov. 
S ircev in drugih  pa razločim o p lavaln i stil. In to tisti 
način  p lavan ja , ki je  v sed an ji dobi omogočil fenom enal­
nim plavačem  Borgu, W eism iilerju . da so dosegli svetovne 
rekorde. Na razn ih  sk u lp tu rah  vidim o n a jv ečk ra t p lavan je  
z u d arjan jem  nog, to re j sed an ji način kraw la . To je  naj- 
p rim itivnejše  p lavan je , obenem  pa tud i n a jh itre jše . Ta 
način p lav an ja  nam  p rik az u je  slavna Fram joisova vaza

Plavalka. Egiptovska statueta iz lesa. (Čas okoli 1500—1000. 
pr. Kr.). V rokah plavalke si moramo dopolniti m ajhno čašo 

za toaletno pomado

Vse drugače kot G rk i so gojili p lav an je  R im ljani. 
R im ljani, narod vojščakov in osvajalcev, so predvsem  ra ­
bili p lav an je  z vo jaškega stališča. V ojaki so reke  na 
svojih  bo jnih  pohodih večinom a p rep lavali. Vsi s ta ri n a­
rodi, razen  G erm anov, so gojili p lav an je  le /bog  koristi, 
ki jo  ima voda za telesno vzgojo.

K er je  toliko načinov p lavan ja , se nehote vprašam o, 
kako  so plavali. P račlovek  se je  gotovo gibal v vodi,

Frangois-oaza v Firenzi (okoli 5?0. pr. Kr.), k jer  se vidi v 
kako krasnem stilu so že takrat plavali krami. Ta drža je 

še danes vredna zavidanja

(okoli 570. pr. Kr.) Na te j vazi je  videti p lavalca s tako 
čisto držo telesa, da služi lahko še danes za prim er. N a j­
s ta re jša  zapuščina je  ona, ki p rik az u je  sirskega vo jaka 
na begu.

Tak način  p lav an ja  z u d a r ja n je m  nog je  bil najbo lj 
razširjen . Seveda so poznali tud i d ruge načine. O disej se 
je  rešil z p lavanjem . Opis te rešitve v O dise jad i je  gotovo 
v svetovni l ite ra tu r i ed instven  slučaj. R azberem  tudi, na 
kakšen  način je  O disej plaval. D obra bogin ja L eukothea 
je  O diseju  v rg la  pajčo lan , ka te reg a  si je  ovil okoli prs, 
na ta  način  je  p laval dva dni in dve noči. Jasen  dokaz 
za prsno  p lavan je . V endar iz d rug ih  zapuščin  razvidim o. 
da prsnega p la v an ja  niso dosti upoštevali. S m atra li so ga 
za nekoristno  in p r e p o č a s n o !  V pogledu ko risti p is ­
nega p lav an ja  so se zelo motili. Mozaik iz rim ske A frike 
(sedaj v m uzeju  Sousse-Tunis) p rik a z u je  stransko  p la ­
vanje. S tem  načinom  p lav an ja  si je  tudi rim ski vo jsko­
vodja C ezar rešil ž iv ljen je  pri A leksandriji, ko je  skočil 
v m orje  in p laval 300 m etrov daleč na drugo ladjo.

Ne samo o p lav an ju , tem več tud i o skokih  p riča jo  
razne zapuščine. Več ali ma n j  so sk ak ali le  za zabavo, 
in še to le n a  glavo.

S tari narod i so mnogo bolj upoštevali p lavan je , kot 
v naši m o d e r n i  dobi, ko žive lju d je , ki še danes naspro ­
tu je jo  p lavalnem u športu.

V saL em u ra d io a m a terju  Je p o treb en  ted n ik

RADIO-LjllBIJANA
e d in i  s lo v e n s k i s tr o k o v n i  lis t z a  r a d io fo n ijo .  P r in a š a  
p o d ro b e n  p ro g ra m  d o m a č e  in  25 in o z e m s k ih  p o s ta j , 
v s l ik i  in  b e s e d i p o ro č a  o d e lu  s lo v e n s k e  in  d ru g il i  
p o s ta j ,  o  n o v o s tih  v  r a d i js k i  te h n ik i  itd .

P rosim o, sp o r o č ite  nam  svoj n aslov , da  Vam p ošljem o  list na og led

R adio - Ljubljana, M iklošičeva te s ta  5Iz stenske slike v Pompejih: l.eander plava preko llelles- 
ponta. Udarja z nogami, grabi naprej z levico. Ploski (ame­

riški) udarec z nogami, krami
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P e t r is b  L e o n a  K av č iča

O potovanju
L ju d je  so, ki po tu­

jejo zato, (In zapustijo  
k ra j ,  ki j im  ni ljub. 
L jud je  so, ki potujejo , 
du pridejo  v k r a j  svo­
jih želja. In so l jud je ,  
ki potujejo, da se ven­
dar  zopet vrnejo, od­
koder so prišli. Pisal 
pa je  zadnjič  popotnik, 
da v svoji mladosti ni 
n ikdar  želel potovati, 
da je  rajši b ra l  Karla 
Maya brez želja, da bi 
mu v resnici sledil na 
njegovih potovanjih. 
Sploh je  n a j ra jš i  bral 
in bral. Naključilo  se 
pa je, da je  potoval in 
še potuje, kak o r  da ga 
vodi nem irn i duh več­
nega popotnika.

Zakaj po tu je jo  l ju d ­
je  za svoje »razvedri­
lo«? Ali je  to beg pred 
samim seboj, ali zato, 
da neka j  več ve l ja jo  — 
k a j tL  na potovanju  je 
vsak človek več kot

Če prideš prepozno za eno 
minuto  . . .

Perspektiva hotelskega hodniku  
o samoti nočnih ur . .  .

sam vedel — 
prav  sam, za 
moj odhod in 
prihod. Prva 
dam a v k u p e ­
ju me ni ni­
koli zmotila, 
če je  le poto­
vala kakor  jaz 
— sama.

Nikoli nisem 
potoval, da ne 
bi vedel, kam 
potujem. Po­
potniki, ki ta- /  
ko potuje jo, so 

l ju d je  zase, 
rasa zase. —
Morda ima ta ­
ko potovanje 
prav  posebno 
mikavnost. —
Verujem, da 
mnogo večjo, 
k ak o r  jo  je  

imelo potova­
n je Krištofa 
Kolumba, ki se je  nadeja l,  da se 
odkril Ameriko. Zato pa dosti ma

Kadar odhajaš: tu 
slovi jo od tebe z

drugi in posebno, ko 
se v rne  domov, je  
vzvišen nad drugimi, 
dokler  ga zopet ne 

zagrnejo  valovi 
v sakdanjega življe­
n ja  —, ali res zato, 
da neka j  vidijo? — 
D rugi so zopet, ki 
povišujejo  vse k r a ­
je, kam or jih je  za­
nesla noga, in ki po­
n ižu je jo  svojo do­
movino. Druge zopet 
ne razburi  in ne 
zmeša prav  nič, saj 
vedo prav  natančno, 
da so p ri  njih  doma 
višje gore, globo- 
kejša jezera , cenejši 
hoteli in pa  boljša 
hrana. Slede neza­
nesljivi, ki v tu jin i 
hvalijo tu jino  in v 
domovini domovino 
in končno nezado­
voljneži, ki j im  v 

tu jin i m an jk a  vse, k a r  je  domačega, ne doživijo prav  nič, 
ker  niso v stiku z. ljudmi, temveč z mednarodno tu jsko  
industrijo, k a te re  ob jek ti  so.

Popotniki pa so, ki so veseli, da razum ejo  tem manj 
jezika  naroda, čim bolj j ih  draži ž iv ljen je  tega naroda. 
Kako graciozna in subtilna, kako  duhovita  in globoka se 
zdi tis ta tu ja  žena, od k a te re  razumeš kom aj par  besed. 
Nemo se p o g o v a r ja š . . .  Ah, potni spomini! O čem govore 
popotniki, ki jih m ukom a poslušaš? O poste ljah in jedeh! 
Skoraj bi verjel,  da  so poste lje  bolj različne med seboj, 
kakor so različni l jud je .  Zatisni oči in zapri ušesa, če slišiš 
pogovore veselih ]>opotnikov in vidiš radostne, obraze, ki 
so obsojeni, da  ne vidijo ničesar, k a r  bi morali videti. Mene 
zanim ajo  prizori,  kak o r  so nanizani tu z brzo roko: zakes- 
nitev ladje, žalostno s lo v o . . .  V hotelu me popade detek tiv ­
ska strast, k ad a r  pridem : ngibljem in tuh tam  čevlje, vidim 
roke, kako  so jih zagnale, vidim roke, kako  so jih  mirno 
položile. Vem, k je  je  radost, vem, k je  je  razočaranje.  — 
Kadar odhajam : tu so p r i ja te l j i :  v ra ta rj i ,  sobarice, sluge, 
ki se poslovijo od tebe z odprtimi rokami. In prav  tak 
problem me zanima: potovanje z otroki, kam  jih  je  dati,  
kako potolažiti in kako  zadovoljiti, ko tvoje lastno zado­
voljstvo ne pride več v poštev. Pa ne iz tega vzroka, da bi 
se bal potovanja v zakonu, morda bo ta k ra t  šele pravo 
potovanje. Dozdaj sem n a j r a je  potoval sam in da sem

Signal za odhod! Ali je  br idka , 
ali vesela ločitev?

so prijatelji, k i  se po- 
odprtimi rokami . . .

pelje v Indijo, pa  je  
njšo, kakor  tisto poto­

van je  okoli sveta v 
povesti Jnlesa Ver- 
:nea, ki se je  končalo 
z dobičkom — enega 
dneva.

Potuješ, ker  te 
žene radoznalost, ne­
kakšna strast,  da vi­
diš, k a r  še nisi videl, 
da otiplješ z lastnimi 
rokami k raje ,  ki si 
j ih  moral v šoli znati 
na izust in z zapr t i­
mi očmi na j t i  na 
zemljepisni karti .  Da, 
zemlja je  okrogla: 
nekoč moraš p r iti  na 
drugo stran, če sta l­
no hodiš napre j .  Pa 
zaboga ne hodi tako, 
kakor  hodijo »globe- 
tro tterj i«  na poti 
okoli sveta z vozom 
in kartam i, ki jih 
p ro d a ja jo  radoved­
nim gledalcem. Po­
tovanje  je  vse kaj 
drugega, če slišiš 

obil ' 'k lopotan je  koles, vrisk lokomotive, avtomobilsko hupo in 
parn iško  s i r e n o . . .

Tudi ta družina je prišla na počitnice z otroki, 
in jih hoče preživeti po indijansko
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Vsesokolski zlet 
v Beogradu
V ju n iju  1930 se je  vršil 

v B eogradu I. vsesokolski zlet 
Sokola k ra ljev in e  Jugoslav ije  
pod najv išjim  p ro tek to ra tom  
N j. V. k ra lja  A leksandra  I. in 
Nj. Kr. V. presto lonaslednika 
P etra , ki je  s ta rosta  Sokola 
k ra ljev in e  Jugoslavije .

V se s lik e :  S la r ia  P ress, B eograd

D esno: Šolska m ladina poslu­
ša na telovadišču pozdravni

govor m inistra  prosvete 
e M aksimoviča

■ J

!

m

it
»»4 J I 1

Češkoslovaški Sokoli v povorki Nastop članic na telovadišču

I

. JdM
R um uni v sprevodu

G ostje na zle tu  
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Sokol lu iiš k ih  Srbov iz N em čije v sprevodu



Zletni 
dnevi naše 

vojske

O val: 
V ojak o po­
polni bojni 

opremi leze 
preko um et­

ne ograje

Desno: 
»Reprise de 

m a n i ge« 
Izva ja jo  

učitelji ja ­
hanja  o fic ir­
ske kon jiške  
šole. Spretno  

izva jan je  
na konjih  
je  izzvalo  

veliko odo­
bravanje

Z glavnih 
zletnih dni 
v Beogradu
Vse s lik e :  S la v ia  P ress,

B eograd

Levo: N i. Vel. kra lj 
Aleksander, N  j. Vel. 
kraljica M arija, N i. 
Kr. V. prestolonasled­
nik Peter in prvi 
podstarosta E. G angl 
pozdravlja jo  Sokole

Starešinstvo Sokola kra ljevine  Jugoslavije v  povorki o dneh šolske m ladine



arno

1. Brod čez 
Suoo v Med­

nem

2. Z nove ple­
zalne poti na 
Šmarno goro 
(IVestrova 

pot) iz Med­
nega

3. Z namen  
ob poti

4. Pogled z 
nove poti o 
dolino Save

5. S poti Št. 
Vid-Vižmar-  
je pri Tacnu  
na Šmarno  

goro. 
Pod mostom  

v Tacnu

6. Vrli Šm ar­
ne gore z 

Grmade

?. Na sedlu 
med Grmado  
in Šmarno  

goro

9. Stolp cer­
k v e  na Šm ar­

ni gori

10. E lektrar­
na o Tacnu

12. Šmarno  
gorski 

»turne*

13. Na vrhu  
Šmarne gore

»Ilustracija

268



v

Šmarna gora
E d e n  n a j lep ših  iz le to v  v l ju b l ja n s k o  o k o lic o  j e  n ed v o m n o  š m a rn a  

g o ra . N je n a  iz o l ir a n a  in  o b v la d a jo č a  le g a  s re d i  lju b lja n sk e g a *  p o lja  11 i 
sam o  k o t p o ja v  e d e n  n a jz a n im iv e jš ih , n ego  tu d i tu r is t ič n o  n a jh v a le ž -  
n e jš ili . K om aj j e  p o t r e b a  o p is o v a t i v re d n o s t  r a z g le d a  z v rh a .

S v o jča s  j e  b il n a jp r i l j u b l je n e j š i  p r is to p  n a  š m a rn o  g o ro  iz  T a c n a , 
a  to  n e  po  ro m a rs k i p o ti m im o  t r e h  z n a m e n j, k i j e  v e l ja la  z a  n e d e ljs k e g a  
tu r i s ta  k o t m a n jv re d n a ,  » k e r  ro m a rsk a «  (tiasi j e  d o v o lj s trm a , m estom a 
ze lo  g rd a , k e r  se p o n e k o d  k r iž a  z v o zn o  p o tjo  n a  š m a rn o  g o ro ), nego  
če z  ta k o  im e n o v a n e  .k u h in je « ,  š e l  s i z ju t r a j  z v la k o m  iz  L ju b lja n e  a li 
p a  p eš  do š t .  V ida, ob  le p e m  d n e v u  s iln o  le p  u ž i te k ;  d a n e s  te  z a v e d e  do 
p o d n o ž ja  av to m o b il . In  p re s to p i l  si — b ilo  j e  v tis t ih  le p ih  ča s ih , ko  v 
l a c n u  še  n i b ilo  m ostu , n eg o  sam o  b ro d  — S av o  t e r  ta k o j  za  ra z p o tje m  

c e s te  S m le d n ik —Š m a rtn o  z a v il  le v o  čez  t r a v e  v b rd o , v » k u h in je « , 
k u h in j e ,  k e r  si se  tu  p o te m  k u h a l ,  k a j t i  p o t to d  čez  j e  v o n ih  p a t r i a r ­
h a ln ih  č a s ih  v e l ja la  za  tu r is to v sk o , za  n e k a k o  e k s t r a tu r o .  S ta  d v e  k u h in j i ,  
\  e l ik a  in  M ala , n e k a te r i  p a  r a z l ik u j e jo  ce lo  t r i .

O b e  d v e  p o ti čez  » k u h in jo «  se  p r i  t r e t je m  ro m a rsk e m  z n a m e n ju , 
e n a  b l i ž je  e n a  d l je ,  z d ru ž i te  z ro m a rsk o  p o tjo  t e r  j e  p o te m  do  v rh a  
s k u p n a  p o t. k o l ik o  č a sa  te  p o ti t r a ja jo ,  nam  n a ta n č n o  n i t r e b a  n a š te v a ti ,  
a  k d o r  r a b i  s p o d n o ž ja  do v rh a  en o  u ro , r a b i  p r e c e j  in  j e  s la b  h o d ec .

V g o s tiln i n a  v rh u  si se o k re p č a l ,  v c e rk v ic i  z z n a n im i L a n g u so v im i 
F reskam i p a  p r ip o ro č i l  B ogu. Za m la d e g a  č lo v e k a , za o tro k a ,  j e  š m a rn a
g o ra  n e  sam o  p o u č e n , n eg o  n a ra v n o s t  p r a v l j ič e n  iz le t , a k o  im a o t r o K
to lm a č a  za  vsa p r e le s tn a  č u d a  n a r a v e  in  zg o d o v in e  n a  te j  g o r i. V p ro s to r ih  
g o s tiln e  so še  do  n e d a v n a  v ise le  s lik e  iz  p io n ir s k e  d o b e  n a š e  tu r is t ik e ,  
p ra v  iz  z a č e tk o v  n a š e g a  p la n in a r s tv a ,  s a j j e  b ila  š m a r n a  g o ra  n e k a k  p r i-  
ro d e n  s a lo n  s lo v e n s k ih  tu r is to v  iz  k o n c a  p r e j š n je g a  s to le t ja .  P o časi pa 
sp o m in i iz g in ja jo  in  d ru g a č e n  m i lje  n a s ta ja  n a  tem  iz le tiš č u .

S š m a r n e  g o re  si o b ič a jn o  se s to p il n a  M ed v o d e  po  le p i p ro d n a t i  
in  so ln čn i p o ti do  P irn ič , o d ta m  p a  po  c e sti do  s a v s k e g a  m o stu  v M ed­
v o d a h  in  ta m  n a  v la k .  B il j e  to in  je  še  d a n e s  s iln o  h v a le ž e n  e n o d n e v e n
iz le t, k i p r i  n je n i  n i t r e b a  fo r s ir a t i  te le s n ih  s il in  tu d i n e  h ite ti .  P o t
k o t n a la š č  za z d ra v je .

Po sv e to v n i v o jn i ,  k o  se  j e  n a ša  tu r i s t ik a  r a z g ib a la  za  v e č je  n a lo g e , 
tu d i š m a r n a  g o ra  ni o s ta la  n e d o ta k n je n a  od n o v ih  te ž e n j .  M lad i p o v o jn i 
tu r is t  j e  is k a l s k a le  in  s te n e  in  n a š e l j e  te g a  m a te r i ja la  tu d i  n a  s k ro m n i 
š m a r n i  g o r i  d o v o lj , k a r  čez  noč  j e  p o s ta l z n a n  š m a rn o g o rs k i » tu rn e c , 
m a jh n a  p le z a ls k a  p a r t i j a ,  p o le g  n je g a  p a  š m a rn o g o rs k i » kam in« . S ev ed a  
j e  ta  »pot« m o g la  p o s ta t i  p r a v  ta k o  m a lo  sp lo šen  p r is to p  n a  š m a rn o  
go ro , k o t m o re  p o s ta t i  T r ig la v s k a  s te n a  p o p u la r e n  p r is to p  n a  T r ig la v .  N i 
p a  n a  te m  n o v o o sv o je n e m  te r e n u  m a n jk a lo  tr a g ič n ih  s lu č a je v , k a k o r  
tu d i n e  k o m ič n ih  s itu a c i j ,  p o ro je n ih  iz  p r e v e l ik e  p le z a ls k e  v n e m e . V en d a r  
iz ra z  m la d in e  j e  b il p r a v i le n  in  te ž n ja ,  n a j t i  n a  š m a r n o  g o ro  n o v e  p r is to p e , 
d o z d a j n e p o z n a n e  in  te ž je , j e  g o tovo  več  a l i  m a n j n e p o s re d n o  p o v z ro č i la  
o tv o r i te v  VVestrove p le z a ln e  p o ti , k i se  j e  iz v rš i la  p r e d  le ti .  T a  no v i 
p r is to p  j e  d a n e s  k a j  f r e k v e n t i r a u ;  iz sto p iš  n a  ž e le z n išk i p o s ta j i  M edno , 
p r e p e l je š  se  z b ro d o m  p r e k o  S av e , o d k je r  im aš  5 m in u t do  p o d n o ž ja , n a to  
p a  z a v ije š  k o j  n a v k r e b e r  t e r  se  po  p o ti , k i  j e  z a v a ro v a n a  s k l in i  in  v rv m i, 
p o v zp n e š  n a  G rm a d o , so sedo  š m a r n e  g o re , v es  čas  id o č  p o  g r e b e n u  in  
u ž iv a jo č  ra z g le d  (ob h u d i p r ip e k i  p a  te  p o ti n i p r ip o ro č a t i  z a ra d i  k a č je  
z a le g e ) . Z v rh a  G rm a d e  se  s p u s tiš  n a  sed lo  m ed  G rm a d o  in  š m a rn o  g o ro , 
k je r  se  ta  p o t z d ru ž i z ro m a rsk o  iz  T a c n a  t e r  si čez  k a k ih  10 do  15 m in u t 
n a  v rh u  p r i  c e rk v i .  Za se s to p  p o r a b l ja š  la h k o  p o t če z  P irn ič e  v M ed v o d e  
a l i  p a  tu d i  o no  če z  G rm a d o , v e n d a r  p r i  r a z p o t ju  pod  v rh o m  G rm a d e  n e  
k r e n e š  le v o , n eg o  d esn o  p o  g r e b e n u  in  p o b o č ju  v d o lin o . Z a iti n e  m o reš.

š m a rn o g o rs k i  iz le t  d a je  o b ilo  * h v a le ž n e g a  m o tiv n e g a  m a te r i ja la  
lo to g ra f u - a m a te r ju ;  n e  sam o  ra z g le d  z v rh a ,  n eg o  tu d i k o m b in a c i js k i 
iz le ti v o k o lic o  g o re  so m o tiv ič n o  s iln o  b o g a ti. I z re d n o  u g o d n e  z v e z e  a v to ­
b u s n e g a  p ro m e ta  že r e d u c i r a jo  p e š a č e n je  n a  m in im u m  in  vse b o lj  p o s ta ja  
š m a rn a  g o ra  te ž k a  z a ra d i  — l ju b e  k o m o d n o s ti . P rc d n o  g re š  v  g o ro , se 
o k o p lje š , k o  se  v rn e š  ž n je  v  M edno , z o p e t la h k o  s p e re š  v  S av i s seb e
p r a h  in  z n o j in  sc  o sv ežen  v rn e š  v m esto .

Iz  d iv je  ro m a n t ik e  G rm a d e , iz  k r a l je s tv a  T u r n c a  in  k a m in a  rn 
n o v e  p le z a ls k e  p o ti la h k o  z a v ije š  v  id i l ič n a  z a tiš ja  z e le n ih  in  z la s ti p o m la d i 
rož  b o g a tih  t r a t  in  liv a d . P o ln a  p o e z ije  j e  š m a r n a  g o ra  in  n e  boš p o za b il 
n ik d a r  te g a  v rh a ,  č e  si ga k o t o tro k  o b is k o v a l v r a z u m n e m  sp re m s tv u , in
č e tu d i si v id e l v  tu j in i  to l ik o  in  to l ik o  lep o t.

Moderna higiena ust
M n e n ja  z o b o z d ra v n iš k ih  s tro k o v n ih  a u to r i te t  o n a jp r im e rn e jš ih  

s re d s tv ih  za  č iš č e n je  zo b  in  n eg o  u s t že  s to le t ja  h o d ijo  r a z l ič n a  p o ta , in 
j e  k o z m e tič n a  in d u s t r i ja  e v ro p s k ih  in  a m e r iš k ih  d rž a v  v e č in o m a  b re z  
o b je k t iv n e ,  z n a n s tv e n e  k r i t ik e  p o g ra b i la  v sak o  id e jo , d a  b i v s u la  n a  ^Člo­
veštv o  z b a jn o  r e k la m o  p o d p r to ' p lo h o  n a j r a z l i č n e j š ih  č is til. N a jp r e j  so 
p r iš li  z o b n i p r a š k i ,  n a to  z o b n a  m ila , za  te m i » an tisep tičn e«  u s tn e  vod e , 
z o b n e  k re m e , in  z o b n e  p a s te , p e n e č e  in  n e p e n e č e  se z o d lo č a n je m  in  ne- 
o d lo č a n je m  k is ik a , zo b n i k a m e n  to p e č e  in  r a z k u ž e v a ln e  o b e n e m . Po v seh  
d e ž e la h  p r is e g a jo  r a z l ič n i  z o b n i z d r a v n ik i  n a  ra z l ič n a  z o b n a  č is t ila , p r e ­
te žn o  n e  k r i t ič n o  o b č in s tv o  m n o ž ica  p a c ije n to v  p a  n e  v p r a š u je :  k o m u  n a j 
v e r ja m e m o ?  N a p o d la g i n a jn o v e jš ih  d o g n a n j j e  m e h k a , v  d a n e s  p r i l j u b ­
l je n i tu b a s t i  o b lik i n a p r a v l je n a  z o b n a  p a s ta  a l i z o b n a  k r e m a  v zv e z i s 
p r i je tn o  o k u s n o  zo b n o  vod o  in  d o b ro  tu d i  v rz e l i  m e d  zobm i p ro d ira jo č o  
zo b n o  šč e tk o  ono  s re d s tv o , s k a te r im  la h k o  do sežem o  n e o p o re č n o  h ig ie n o  
u s t in zob . k a k o r  že  p o v e d a n o , g re  p r i  te m  sam o  za m e h a n ič n o  č išč e n je , 
ki g a  p a  n e  sm em o  o g ro ž a t i s s la b im i s iro v in a m i. N a  N e m šk e m  p o ra b l ja  
p r i l ič n o  6 m ilijo n o v  l ju d i  za  v s a k d a n jo  n e g o  zo b  in  u s t  C h lo ro d o n t . P o ra b a  
z o b n e  p a s te  z n a ša  p r i l ič n o  80 o d s to tk o v  v e s o ljn e  n e m šk e  p o r a b e  z o b n ih  
p as t. P a  tu d i po d ru g ih  d e ž e la h , z la s ti v p re k o m o rs k ih  k r a j jh .  je  k o n zu m  
zo b n e  p as te  C h lo ro d o n t k a r  o g ro m e n . Iz  te h  š te v i lk  j e  to r e j  ra z v id n o , da 
v z ro k  r a z š i r j e n ja  in  s p lo šn e  p r i l ju b l je n o s t i  te g a  z o b n e g a  č is t ila  n i sam o 
re k la m a , n eg o  z la s ti in  p o g la v itn o  s tro g o  z n a n s tv e n i iz s led k i k i so  že 
ce lo  v rs to  le t v o d ili s e s ta v o  te  z o b n e  p a s te . P re m a šč e n o  m e d ic in sk o  m ilo , 
k i g a  je  v zo b n i p a s ti  C h lo ro d o n t sam o  n e z n a tn a  m n o ž in a , s lu ž i sam o  za to , 
d a  k o m a j z a d o s tu je  za ra z to p ite v  o s ta n k o v  b e l ja k o v in  in  to lšč  t e r  m n o ž in  
d e t r i tu s a .  S le d n j ič  j e  o m e n iti , d a  se  u p o r a b l ja  z a  a r o m a t iz i r a n je  zo b n e  
p a s te  n a j f in e jš e  a m e r iš k o  o l je  p o p ro v e  m e te , k i s p r ič o  ro ž n a te g a  o k u s a  
p o p ro v e  m e te  zo b n i p a s ti C h lo ro d o n t v v s a k d a n j i  r a b i  d a je  b o lj k o z m e ­
tičn o  v a ž n o  la s tn o s t, z a k r i j e  s la b  v o n j iz  u s t in  z a p u šč a  v u s tn i v o tlin i 
a ro m a tič n o  p r i j e te n  o b č u te k  sv ežo s ti in  s n a ž n o s ti . N ap o s le d  im a  p a  o lje  
p r is tn e  p o p ro v e  m e te  š ib e k  a n t is e p t ič n i  u č in e k ,  d a  la h k o  v  ra s t i  z a d rž u je  
n e k e  p le sn o b n e  g liv ic e  in p o sp e še v a lc e  g n ilo b e . Iz v seg a  iz h a ja  to r e j ,  da 
p r e d s ta v l ja  z o b n a  p as ta  C h lo ro d o n t id e a ln o  u s tn o -h ig ie n s k o  k o m b in a c i jo  
n e o p o re č n e g a  z o b n e g a  p r a š k a  s p re m a š č e n im  m ilo m , k a l ije v im  k lo ra to m  
in u s tn o  vod o  k a te r e  r e d n a  p o ra b a  že po  k r a t k i  r a b i  p r e s k r b i  z d ra v o  
u s tn e  v d o lb in o , le p e  v p r i r o d n i  b a rv i  p o p ra v l ja jo č e  se  zo b e  z z d ra v im  in 
s v e tlo  o h ra n je n im  zo b n im  lo ščem .

Tajnost 
neodoljive 

lepote
DIVNK o či, v ab ljive  u stn e  1 N eo d o ljlv i čar e leg a n tn e  dam e p ojaču je p r i­
v la č n o st n jen ih  san jarsk lh  o č i z DELIČA B R u W , a njenim  ustnam  p o­
d elju je  K ISSPU O O F L1PSI ICK čarob n ost, da izg led ajo  k ot p retvorjen e v 
n ežen  rožn i p o p ek . DELIČA BROW  je p osebn a  tek oč in a , p oton i k atere  
p ostan ejo  trep a ln ice  d aljše, g o ste jše  in  lep o  zav ite . D obiva  se  v  črni in  
rjavi barvi ter  se  m ore u porabljati is to ta k o  za ob rvi. K 1SSPR O O F  
L1PSTICK daje ustnam  m la d o stn o  s v e ž o s t  ter p rek rasn o  b arvo -  k o m b i­
nacija  tem n o rd eče  in  oran žn e barve -  k i je zb u d ila  v P arizu  pravo sen za ­
cijo. Barva je sta ln a . N i drugega ruža, k i b i se  v  to lik šn i m eri p rilega l 
p rirodn i b arv i u sten , k o t  ravn o K ISSPR O O F L1PSI1CK. D obiva  se  v  sv etli, 
sred n ji in tem n i barvi. Z u porabo  teh  
d veh  p rep aratov zn am k e K I S S P R O O F  
se  bo V aša lep o ta  p o ln o  u ve lja v ila .

Deliča Brow, K issproo) Lipstick in v si drugi 
preparati K issproof, kot puder, ruž za obraz, 
krema i. dr., se dobivajo v vseh boljših dro­
gerijah in parfumerijah po zmernih cenah.

kissproof Jdpsticki
G en. za sto p n ik i za Ju goslav ijo :

HINKO MAYER I DRUG |
o d d e lek  za 
p arfum erijo

ZAGREB

S

KOLINIK A 
T VO RNK A UKORI JE 

LJUBLJANA

PRAVA
KOLINSKA
CIKORIJA
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A knd. slikar g. Tone K ra lj s soprogo na So. Vičarjih

Krog spodaj: Pozor, fo tograf!

%

Foto M. M.

11
Š tu d en tka

Pozdrav
^Ilustraciji44!

Ervina W rischerjeoa
odlična igralka Šentjakobskega gledali­
škega odra v L jubljani.  Iz prvih, skromnih 
začetkov dijaških ig ran j se je  E. Wri- 
scherjeva razvila v izraz tis tega igranja, ki 
porneni prehod iz začetništva v resnično, 
verno sodoživljanje vloge. N jeni igralski 
liki: Pepina v Školjki,  Francois v Grožnji, 
Anny v Gradu, Jacinta v Pohujšanju ,  ne 
pričajo o posnemalnosti, temveč o dobri 
Šoli in O ubranosti. Foto P ogačn ik  m l.

v

Kadar je  najbolj or o č e ... 
tu d i pri nas o Dobovi deli tolažbo m lad M akedonec 

z m rzlim  sladoledom

Lovski blagor. Dva izredno stara d iv ja  petelina, težka  4'15 kg 
in 4’0 i k g , je  ustrelila na petelinovem  lovu Voklo pod Po­

k lju ko  gdč. J. Č. z Bleda
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Krotilec kač v  7'unUu. Ujete kače več­
kra t nočejo jem ati hrane, zato jim  kro ti­
lec kač šiloma da je  hrano iz m leka in  ja jc , 
k i jo plina s pomočjo nekakšnega lionika

1 ,

I

Tipično pokopališko mesto pri K airuanu (Tunis). Na glavi vsakega groba je  
hrana za m rtveca. Vsi grobovi gledajo p ro ti M ekki, da se bo mogel m rtvec

ju tako j

Medine, mesto v T unisu , k jer stanujejo  prebivalci 
kakor v rovih in  k vsakem u  »stanovan ju< vodijo  

od zunaj posebne stopnice

Film
Desno:

V vsej se­
verni A fr ik i  

prizadeva  
preskrba  z 

vodo največ­
je skrbi. Ci­
sterne, ki jih  
je  napolnila  
o času dežja  
dragocena 
deževnica, 

zapro s po­
sebno arab­
sko varnost­
no k i jučav- 

nico

ob vsta jen ju  tako j orientirati

Na robu puščave “ Tve ê
Afrike, pokra jin  ob Sredozemskem m orju , ki 
jih valovi le toviščarjev še niso preplavili.  Slike 
so iz prvega kultu rnega zvočnega filma berlin ­

ske družbe Ufa Pp.

Sure iz korana so vrezane o les in iz- Matmata, podzem eljsko mesto v  Tunisu.
posojajo jih  m arabuji (duhovn ik i) uka- Prebivalci »stanu je joc v rovih, celo Škorpioni za kosilo — I Č etudi je  ugriz
željn im  pastirjem , ki se jih  naučijo na javn i uradi, n. pr. pošta, so tu nasta- škorpiona sm rtno nevaren, k ljub  tem u
izust na paši v stepah ju žne  T unezije njeni, kar kaže naša slika jih  aerviši — sveti lju d je  — jedo žive
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Obešen jakova Tončka
/

O opereti
P rem ije ra  v Elitnem kinu Matica 

Rol Amuda

T re t j i  film /. 
našo Ito Rino. ki 
smo ga videli v 
L jub ljan i  — Obe- 
šen jakova Tončka 
— je  prišel na 
spored šele po 
dolgih napovedih 
in rek lam ah  in 
sicer pod značko 
zvočni lil ni. Ako 
n a jp re j  absolvi ra ­
mo zvočno plat 
filma, m oram o re­
či. da j e  bil govor 
šele naknadno  lil- 
niau ali po novem 
povedano: sinkro- 
niziran, kav je  
mogel gledalec 
spoznati iz tega, 
da  se večinoma 
nista u jem ala  zvok 

Ita Rina, L ju b l jan čan ka  Ida K ra va n ja  glasu in pa slika
o glavn i vlogi svo jega  novega fi lm a  glasu, da je  na  pr.

»O bešen jakova  Tončku« s l ik a  ig ra lčev ih
ust kazala glas v

a-legi, zvočni p a r t  je  pel pa — i. Tudi d rugače je  bil ta 
zvočni film produkcija  K arla  Antona kur ijoz ite ta  zase,
predvsem po razb ija joči in tuleči spremljavi ,  sredi katere  
si si zaželel — starih orkestrov, ki bodo zvočni film n a jb rž
tudi spet spodrinili. Kajti godba tega stila je  preprosta
barbarizac ija ,  ki se ne more dolgo držati;  in zdi se. da je 
zvočna tehn ika  za reprodukcijo  kon jskega  rezgetanja,  žvi­
žganja in ženskih pretepov do danes baš dovolj zrela, da 
pa bo za umetniški zvočni film ver je tno  vselej premalo.

Tekst filma je  napisal »drveči reporter« Egon Ervin 
Kisch in ta tekst je  kič. Scenarij je  iztuhtal Willy Haas, 
izdaja te lj  berlinskega tedn ika  Die L iterarische Welt, in 
oba gospoda, zaprisežena natura lis ta ,  naj ne mislita, da 
sta se s tem postavila. Režiral j e  menda Karl Anton, p ro ­
dukc i ja  je  češka in eno vidnejših  vlog je  igrala Ita Rina.

Vloga: Dekle Tonka  pride z dežele v mesto, postane 
članica ja v n e  hiše; v domači vasi je  za l jub l jen  v Tonko 
kmetski fant, a dek le  ga ne m a ra  onesrečiti.  Vrne se z 
dopusta v mesto k obrti nazaj.  Ko se pri lastnici pod je tja  
zglasita dva gospoda s k r im inalnega urada :  N ekemu obso­
jencu  na smrt na j  se izpolni poslednja  želja. Vse dam e se 
odstranijo , Tonka  pa se odloči. Po povra tku  mora na  cesto 
/a ra d i  »ugleda hiše«, jam e  p ropadati  in propade popolno­
ma. Jan, km etski fant, jo  končno po nepotrebnih  ovinkih 
odnese povoženo, b l a z n o . . .  Tonko igra Ita Rina.

Ita R ina ni Asta Niclsen, zato so v filmu, ki režijsko 
p redstav lja  na jzako tne jšo  kvaliteto, scene, ki so naravnost 
o rd inarne  zarad i  same diskrepance in naivnosti .-Resnica: 
T a  tekst je  Kiseliev um otvor in zato brez nog in glave in 
sam na sebi ordinaren , tako zelo ordinaren, da ga Asta 
Nielsen za nobeno ceno ne bi igrala. Naša Ita R ina je  pa, 
po m nen ju  teh filmskih podjetnikov, baš dobra  um et­
nica za ta  libreto, venda r  po našem zakotnem m nenju  
letita oba: tekst in Ita Rina. Meni posta ja  te naše sposobne 
igralke žal. ne m orda zarad i kakšn ih  šentflorjanskodolin- 
skih čednostnili predsodkov, temveč zato, k e r  pod takimi 
režiserji in s takim i libreti te r  kapacitetam i ne bo prav 
n ikam or prišla. Režiser — to je  vendar zmožnost in dolž­
nost, kap ira t i  igralca in ravnati  ž njim. tako je  vzgojil 
Lubitsch Polo N egri.  ki mu jo  je  potem Amerika skvarila, 
tako Stiller G re to  Garbo, tako  je  Joe May iz Amannove 
napravil  naravnost vredno začetnico itd. 'l ile češki gospodje 
pa ne vedo niti s kam ero  kaj začeti, kaj šele z igralcem, 
niti s prostorom, ki je  eden najzabite jših , k a r  jih  poznam 
iz filma, da o n o tran j i  organizaciji scen sploh ne govorim. 
Bottieellijevski nature! Ite Rine absolutno ne spada v za- 
tucani naturalizem kischevskih fantazij  in čeških režij, zato 
mislim, da si bom oddahnil, ko jo bom videl igrati z Vladi- 
mirom Gajdarovim . Bila je  tudi v tem filmu kaj simpatična 
in močna, čim je  imela zaigrati k ak  Križem, tako na pr. 
zlasti v končnih scenah, p redstav lja joč ih  njen delirij.  Ali 
ni v tem najlepšem delu filma stopil na platno fantazijski 
svet našega Ivana C a n k a r ja ?

O pere ta  je  bila sprva izdelek kritičnih duhov, ki so 
veliko opero g ra ja l i  in jo  posmehljivo posnemali.  Ta smer 
operete (najvažnejš i  n jen  zastopnik je  bil Offenbach) je  
bila torej p a r o d i s t i č n a  o p e r e t a ,  četudi se niso 
zadovoljevali s tem, da bi samo pačili tekst in godbo ve­
like opere. Offenbach in njegovi učenci so imeli tudi svoje 
lastne, neodvisne b istroumne domisleke. Prvina vsega je 
bila melodika. Če je  pesem postala popularna , je  to po­
menilo, da  so jo  povsod peli in žvižgali, bila je  »šlager«. 
To je  tore j bila pesem, ki jo  je  drom lja l  vsak kočija/.. 
žvižgal vsak čevlja rsk i  vajenec, ki je  vsakogar neznosno 
razkačila, če jo  je  slišal — dokler  je  seveda m  sam pel. 
Kljub temu v teh popevkah ni bilo nič zanikarnega,  nič 
solzavega. Bile so to k ratke ,  p redrzne popevke, dovtipne 
v besedah in godbi, ki si jih  je  bilo mogoče hitro 
zapomniti.  Offenbach je  izdelal na stotine takih stvaric in 
še danes poslušalca elek tr iz ira  n jih  jedrovitost. Parodi­
stična opereta  je  v p ravem  zmislu p a r i š k a  o p e r e t a .

D ruga posta ja  operete  je  D u n a j .  Tu je  zadeva po­
stala malo resnejša. O pere ta  je  postala samostojna um et­
nina in se ni več nanaša la  na druga dela. Dunaj je dal 
opereti svojo lastno značko: m ehkočutni poklon življenju 
na zemlji.  N jena  filozofija je  bila prosto po Horacu: Živi
danes, k ak o r  le moreš veselo, ju tr i  boš že umrl in od vseh 
pozabljen!« Poklon ž iv ljen ju  iz obupa, toda nikoli pozab­
l jen je  bolečine — to je  duna jska  opereta. N jena  značka 
je  koprneči valček, vdano-hrepeneča melodija. I ekst teli 
valčkov je  bil pos transka  stvar. Vino, deklice, sreča, ki 
je jutri že ne bo več. Dunajskega valčka (Johanu Strani?) 
niso peli, am pak  plesali v navadni oš ta ri j i  in na velikih 
dvornih svečanostih; bil je  narodna lastnina. A vstr ija  je  
postala dežela dunajskega  valčka. To je  bila s o l z a v a  
o p e r e t a ,  ob n je j  so se smejali in jokali. In vendar 
so Offenbacha peli in Strauiia plesali.

Sledeča posta ja  (moremo reči tudi: zadnja) je  bila 
B u d i m p e š t a .  V Budimpešti je  bila otožnost še otož- 
nejša, vino še bolj črno. Bolesti niso napovedovali za 
ju tr i ,  b ila je  že davno tu: sreča ni mogla ju t r i  izginiti — 
že davno je  ni bilo več. Žareča ubranost je  bila v budim- 
peštanski opereti.  To ni bil počasen ples ob prepadu, to 
je bil ples na vulkanu. Pot operete je  b i l i  zaključena. 
Lahkomiselnost, otožnost, obup — opereta  je b ila  mrtva.

V povojni dobi se je  rodila nova oblika m uzikalne 
burke. Danes so živci gledalcev prenapeti,  morda zato ne 
zahtevajo  nobenih težjih domislekov. G re  j im  za tako za­
bavo. k ako r  jo zahteva današn ji  čas. Sodobni opereti  je  
ostalo prav  malo p re jšn j ih  trad ic ij;  toda p rav  zarad i tega 
j e  danes opere ta  brez stila in b rez  p ra v e  zveze s časom.

Ali je  uprav ičena muzika samo za zabavo, ali živi 
muzika svoje pravo ž iv ljen je  tudi tak ra t ,  če slu’ži samo 
/a  zabavo, v lahki in veseli, v široki in preprosti  opereti, 
narodni pesmi ali v kupletu. lahki popevki? Da, mogla bi 
živeti. N arodna muzika je  je d ro  evropske muzike. Toda 
s ta re  popevke so danes zarjavele,  ker  so iz časa, ki je  
duševno živel popolnoma drugače. O pere ta  danes nima 
stilna, ali ga pa ne more najti.  Danes m a n jk a  opereti vse: 
nikoli gledani prostori, k re tn je  take, da jih  gledalec ne 
pričakuje ,  svetloba n ikdar  taka, kot je  v resnici, temveč 
vediiio drugačna, kak o r  zahteva to razpoloženje prizora, 
obleke take, kot jih nosijo na luni. Domača norčavost in

Tipična vrs ta  dečkov  in dek le t  v  sodobni opere t i s svo j im i  
k re tn ja m i in gibi po ž iv l ja  sceno in njen prostor, (i/. operete  
»D olarska pr incesa« v l ju b l jan sk i  operi, članice baleta iu

/.bora lroto » llu stra c ija i
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Ga. Š te fka  Poličeoa, subrela  l ju b l jan ske  operete  o svo j ih  vlogah. Od leve na desno 
zgoraj:  poštarica Kris tina (Tičar), U annerl (Pri treh m ladenkah). Ell inor (Zmago­
va lka  oceana); 'Jspodaj: grofica  Marica (G rofica  Marica), Anina (Beneška noč), Do-

ro tka  (Šoancla duclak) F o io : B ešier , P o g a čn ik , V iktor

pariška eleganca, g roteskna sa tira  in obreglj iva  premoč 
čudnega sveta na deskali — to na j  bo značaj operete. 
O pere ta  na j  vrže gledalca v divjo neresničnost, k j e r  pa 
ho venda r  našel sebe in svojce v kar ika tu r i ,  toda nikoli 
ne žaljivi,  n ikdar  šolmašterski in vendar vzgojni.  Daleč 
proč od k ra ja ,  časa in naroda  in vendar  vsa zgovorna o 
zadnjem  važnem dogodku dneva. Predvsem  pa bodi neka 
enotnost v sceneriji,  opremi, petju ,  igri, plesu in tekstu!

Govorili so nekdaj,  da p ri  nas prave  operete  ne mo­
remo imeti. Nimamo tistih ljudi, tistiJi svetskih ljudi, s 
svetsko pozo, eleganco in obliko. Da zato tudi v najboljš i  
izvedbi in izvrstni igri opereta ne more nam biti to, kar  
je  milijonskim mestom. Da, prav. O pereta  je zrasla iz 
velemest iu tudi iz ku ltu rnega  miljcja .  Kulturn i milje  je 
tisto, k a r  je  rodilo parodistično opereto prve, par iške  dobe. 
K ulturn i milje ima L jub ljana ,  ima tudi malomeščanski 
milje in ga bo imela, dokler  ga ne bo sama odvrgla. In 
zakaj hi to ne bila snov za slovensko opereto, parodijo  
našega življenja in nas vseli? Da bi morali vsako opereto 
igrati v tisti obliki in istem izrazu, kakor  jo  igrajo  tam, 
k je r  se je  igrala? Ne, ni potrebno. Opereta, ig rana pri 
nas, v našem gledališču, s slovenskimi igralci, v sloven­
skem jeziku, na j  ima svoj lastni izraz, plod slovenskega 
opere tnega režiserja . Zmešaj vse, preobrni,  črta j,  daj be­
sedam slovensko, l jub l jansko  poanto, koncen tr ira j  satiro, 
ironiz ira j in kreši naš, slovenski smeli! Zlij vse v sk r iv ­
nostno, čudno-opojno svetlobo daljn ih  k ra jev ,  a domačih 
ljudi, vodi pojoče, igralce v pisanih, fantastičnih kostumih 
ob zvoku instuinentov in v veselem plesu!

Da smo Slovenci čemerni l jud je?  Bodi! Da naš dovtip 
ni dovtip, ni iskreča domislica, am pak  komaj kvanta?  Da! 
Pa zato ta parod irana  ugotovitev ne bi bila nič manj 
dober dovtip, če bi se videli na odru kakor  v zrcalu, raz­
galjeni pred samimi seboj. v vsej revščini in bednem 
oštari jskem, »slovenskem« (hm!) navdušenju.

Morda bi nam dala opere tna  igra, sodobno pojmovana, 
stil naše d ružabne  oblike, morda bi nam izgnala fanatično 
malomeSčanstvo, ki živi v krvi in noče umreti. Morda nam 
bo dala širši pogled v življenje. Dovolj bo storila, če 
nam pokaže zrcalo in v zrcalu  — nas same. Da bi le ne 
bili preveč neokre tn i in tako  strašno težki im tako  zam er­
ljivi in tako malenkostni!

Gospa Poličeva  
o sebi in o opereti

Morda je  res, da ji'  igralec že 
po svojem tem peram entu  izbran za 
tiste svoje vloge, ki j ih  zaigra na j­
bolje in na jbo lj  zbrano. In ko sva 
se pogovarja la  z gospo Štefko Poli- 
čevo o ljub ljansk i opereti, je  žarela 
i/. n je  tista dražest in neunes ljh  
temperam ent, ki vodi n jeno  igro 
iu pet je  \ g lavnih vlogah subretc 
l jub l janske  operete. N jen  tem pera ­
ment je  tržaški tem peram ent, ki je  
tako različen od l ju b l jan sk e  ne­
zavedne hladnosti, kakor  je  L ju b ­
ljana daleč otl Trsta. To-le in i je 
povedala:

»Rojena sem bila v I rstu — 
Lepuševa — vzgojena in vzrastla 
sem \ Trstu. Dragutinovie me je  
uvedel na gledališke deske, svoj 
glas sem šolala na  Dunaju. Po p re ­
v ratu  sem pela na mnogih jugoslo­
vanskih odrih operne in .operetne 
vloge. Rada pojem v operi in to-le 
so moje n a j l jubše  operne vloge: 
Lola v »Gavallerii rusticani«, Ju tka 
v »Daliborju«, M arinka v »Prodani 
nevesti«, Suzana v »Figarovi svat­
bi«, D orotka v »švandi dudaku«, 
Musetta v »Bolieme« in druge.

Toda mojemu tem peram entu  in 
znača ju  najbolj  uga ja jo  živahne 
operetne vloge, ki jih pojem isk re ­
no ruda iz svojega p rep r iča n ja  in 
vere. v potrebo operetne kulture .

Tn to k ljub  teinu, da j e  danes 
naša opereta  nekakšna pastorka, to 
se pravi,  da ji ni odm erjeno  tisto 
samostojno mesto, k ak o r  bi ji mo­

ralo biti. O pere ta  ni in ne bi smela biti samo cenena za­
bava za občinstvo, ki sicer ne pride v gledališče, temveč 
mora biti baš za tako občinstvo vzgojni faktor s svojo — 
četudi lahko — muziko in vedrim tekstom lahkih zapletkov 
in razpletkov.

Res je. opereta pri nas ne more biti nikoli to, k a r  je  
opere ta velikim mestom. Luksuzna oprema odra, razkošne 
toalete, muzika in tekst vzeta iz m il je ja  l juds tva in krajev ,  
k je r  se je opereta rodila, to ne  bo mogoče n ikdar  uglasiti 
/. našimi k ra ji ,  /. našimi mislimi in — našimi sredstvi.

Zvezo z odra s ku ltu rno-revno  publiko v p a r te r ju  je  
mogoče h itro  doseči z lahkim i dovtipi in nedolžnimi ko­
mičnimi scenami. Drugo pa je: u temeljiti  potrebo operete 
v ku l tu rnem  razvoju. Koliko je  slovenskih operet,  ki bi 
mogle zadovoljiti sodobno časovno in kra jevno  mišljenje?

Poleg tega imamo zbog prav k ra tk e  trad ic i je  rešiti še 
polno problemov, ki so zgolj tehničnega znača ja  in poudar­
ja jo  važnost r e ž i s e r s k e g a  dela. Ni malo. da se teh­
nično izvežbate peti in hoditi obenem, govoriti ali peti in 
obenem plesati. Zato je  treba  vaj! Da koreografi ja  baš v 
opereti ni malo važna, je  razumljivo i/. sodobne zamisli 
operete: g ibanje in g iban je  na odru, široko zevajoči prostor 
med trem i odrskimi stenami je treba  izpolniti z gibajočimi 
se osebami, s petjem  in z iskrečimi dovtipi, ki vžigajo 
poslušalce.

V teh stvareh dela naš operetni ansam bl danes prve 
korake, toda volja je  vz t ra jna  in igralska navdušenost, če 
sluti publiko, ki igralca razume, nič manjša.«

Popravki
V 5. številki str. 166 pri sliki »Dolina Soče« mesto olje, 

pravilno: perorisba.
V 6. številki str. 201, opomba. Zgradba na str. 198, p ra ­

vilno 199. S redn ja  slika spodaj na str. 199, pravilno: 198. 
Desna spodnja slika str. 199, pravilno: 198.

V 7. številki str. 224 prva slika ni sv. Naum, temveč 
sv. Zaum. Razlika je  približno tako velika, kot če bi pri 
nas zamenjali Crngrob  s šm arno  goro! (Sv. Naum je  iz 9.. 
sv. Zaum iz 14. stoletja.) Spodaj: Sv. Jovan se im enuje  Bogo- 
slov in ne Bogoslav. (Bogoslov je  slovenski bogoslovec.)
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Ga. Ribičeva in g. Drenovec Ga. Poličev a-Anina (Beneika noč) G. Peček in ga. Balatkooa
(D olartka  princesa) V»« « lik e : foto .I lu stracija«  (Dolarska princesa)

G. Peček-Dick 
(Dolarska princesa)

G. Gostič, ga. Poličeva, ga. Balatkooa in g. Povhe (D olarska  
princesa) — Desno krog: Scena iz >Beneike noči*: trije  se­

na torji (Rus, Povhe, Sim ončič)



Dr. Radovan Brenčič, Josip Danci, Jože K ovič ,
upravn ik  m ariborskega gledališča popularni kom ik glavni režiser

275

Elvira Kraljeva, pr­
va dram ska igralka  

(v  * Snegu*)

Pavla Udovičeva, operetna diva

V se s lik e  fo to  Ja p e lj, M aribor

Mariborsko narodno gledališče
Ferdo Delak

Vladim ir Skrbinšek, v vlogi Konkordata (>Pohujšanje v  
dolini šen tflo rjanski<)

S ep tem b ra  1919 je  o tvoril H in k o  N učič z m alim , a p ožrtvova ln im  
ansam blom  p rvo  redn o sezon o  s lo v en sk eg a  g led a lišča  v M ariboru. T ako  
j e  d ob il M aribor svojo  n a jv eč jo  n acijon a ln o  in  um etn iško  p r id ob itev , k i 
n udi sed a j po d esetih  le t ih  sv o jeg a  ob stoja  p estro  repertoarn o  slik o , p rek o  
Štiri sto u p r izor jen ih  d e l. V p rv ih  d veh  sezon ah  je  N u čič  podal ce lo ten  
p reg led  s lo v en sk e  d ram atske litera tu re , izbrana  d e la  ju g oslovan sk ega  re ­
p ertoarja  in  najm arkantnejŠa d e la  sv eto v n e  litera tu re . D ram o sta v o d ila  
kot rež iser ja  N učič in  M ilan S k rbin šek , k i j e  vršil tu d i n a logo  d ram aturga, 
op ero  k a p e ln ik a  Parm a in  V ogrič , op ereto , k i je  pom agala  v zd rževa ti 
dram o in  op ero , pa  P ovh e.

Za N u čičem  je  p rev z e l u pravo  V alo  B ratina , k i j e  sku p n o s S k r­
b inškom  v o d il u m etn iško  stran  teatra  in  iz d e la l skoroda izk lju čn o  li t e ­
rarni program , k i j e  b il za  m lado m ariborsko g le d a lišče  m en d a p ren a g ljen . 
Za tem a d vem a u p ravn ik om a je  im en ova la  država sed a n jeg a  u p ravn ik a  
dr. B renč iča , k i vod i že  d ev eto  le to  m ariborsk o g led a lišče  in  ga je  srečn o  
p r ip e lja l p rek o  vseh  k r is  in  d rag in jsk ih  v a lo v . B il je  s icer  p r is iljen  po  
šesti sezon i u k in iti op ero , k a tero  je  pod n jeg o v o  u pravo  v od il ravn ate lj  
A ndro M itrovič, tod a  z r e ž iser ji J. K ovičem , T ep avcem , V lad im irjem  
Skrbin šk om  in  Pregarcem  j e  sk rb e l za  u m etn iško  d e lo . Z gostovanji vzb u ja  
m ariborsk o g led a lišče  sistem atičn o  sm isel za dram sko um etn ost, k i v zga ja  
v ob m ejn ih  d e lih  S lo v en ije  g led a lišk o  ob čin stvo . M ariborsko g led a lišče  
j e  d a lo  lju b ljan sk em u  in d rugim  odrom  vrsto  n ad arjen ih  ig ra v cev : Š i­
m enca, L u b ejevo , Jan ka, B ratu ža , B urjo , G regorin a , Jerm ana in  dru ge. 
Igravci, zap oslen i v  dram i in  o p ere ti ter  v  k a k i la ž ji op eri, tv o r ijo  d anes  
en oten  d e la v e n  ansom bl. O m eniti j e  treb a  ig ravce: D an eša , G rom a, K ra­
lje v o  in  D ragu tin ičevo , v  op ere ti pa, k atero  vod i k a p e ln ik  L ojze H er­
zog, n ag lo  sc  ra zv ija jočo  U d o v ičev o  in  H rastov iča  ter  na n ovo an gažirano  
sub reto  R cn čljcvo .



Gospod urednik! ^ i z z i v a j t e !  S em ra d o o e -
i  den, kdo  bi mogel spisati

konec b rez  mene! Č utim , da Vas im am  v  rokah. K a j  če ste 
mi le nasedli ter Vas pust im  brez  konca. Neznani a v tor

O ktavo v i š j e . . . !
(Dalje.) I lu str ira l O lar G lob očn ik

XIV.

Prestrašeni obraz gostiteljice 
se j e  splašil v nemi grozi. Z ro­
kami se je  lovila ob vrata, roke 
so bile p rek ra tke ,  ali so prsti 
d rh te l i  tako, da jih  ni bilo mo­
goče skrčiti za prijem. Zdrsnila 
je  na tla in p red  n jenimi očmi 
je  p lava l  obraz z neizreklj ivo  
grozo v votlem pogledu in zm r­
šenih laseh. Svet se j i  je  pogre­
zal v nič, tema jo  je  ob je la  k a ­
kor v temnih nočeh na samot­
nem potu. lil p rav  tu se ji je  
zopet zabliskal obraz, oduren  in 
mračen, zdaj so segle po n je j  

močne roke, bliski so križali razgre te misli, bobnelo je, 
kak o r  da hodijo  po njeni glavi, kr ik je  p rereza l  bobnenje, 
padala je  v nič, v temo, v grozo in ni vedela prav  nič 
več, ali živi, ali umira.

I o se je  zgodilo tedaj,  ko se je  zdrznil tudi njem u 
obraz in so mu za trepe ta le  mišice na licih. Nervozno je  
potegnil iz ust cigareto in jo vrgel nekam na tla. Rahlo 
se je  zazibal,  ko je  stopil proti vratom  in dvignil t repe­
ta joče telo. Z desnico je  zaprl vrata.

Nyni so se odprle  oči in prvo, k a r  je  videla, je  bil 
bled  obraz žene, ki je  ležala na drugi s trani divana. Nato 
je  začutila mrzle k ap l je  na svojem čelu in je  videla, da 
s('_ je  j ‘- dotaknila  roka s prstanom. Vedela je, da je  Vladi­
mirjeva. Toda njen pogled je  švignil tja ,  k je r  je  stal oni 
drugi. Videla je  njegov prepadli  obraz, prisegla bi, da ve 
za njegove misli za tistim strmim čelom, ki si je  kakor  
p lug rezalo svojo pot v lase. Videla, da sta se u je la  n juna  
pogleda in da so se n jem u nam ršile obrvi.

Nato se je  opr i je la  Vladim irjeve roke in vstala.
lo, k a r  je  zdaj razmišljal Vladimir, so bile zmešane 

misli s še bolj zmešanimi čuvstvi. O braz  žene, ki je  
nezavestna ležala pred  njim, je  poznal. K akšna čudna 
usodnost! Zdaj v tej uri, ko se bliža odločitev, so se našli 
š tirje ,  k i  si tega nikoli niso bili želeli. Toda zdaj je  prišlo 
do tega in usodna sreča na j  odloči o n jihovem  življenju  
in smrti.

Spregovorili niso med seboj niti besede, to, k a r  se je  
zgodilo v sobi p red  kratk im , je  bilo daleč za njimi.

Prvi trenu tek  na to  j ih  je  zbližal in zvezal s ta jn im i 
nitmi iste usodne zakonitosti.

Pred njim i je  ležala žena, ki se je  nekoč žrtvovala 
za vse tri. Vsa ta  zgodba je  spadala v zgodovino teh štirih 
življenj,  toda zato to s rečan je  ni bilo nič m an j raz b u r­
ljivo. lo  bledo lice žene je govorilo povest noči in tistega 
strašnega t renu tka ,  ki j e  plašil srca treh  in stopnjeval 
iz leta v leto d ivjaštvo tre t jega .

Ta žena je  l jubila  onega, ki je  pom andral n jeno l ju ­
bezen, jo  iztrgal iz mirnega ž iv ljen ja  in jo  privedel na 
rob propada. T eda j ni rek la  niti besedice, ko jo  je  bil 
pahnil v dno in je  sama vzela nase krivdo zločinstva. 
Tedaj mu ni tožila, k a r  je  trpela  —

I oda zdaj so vpile n jene zapi te oči in b leda lica. Ni 
se ganila, toda n jeno  telo je  drhtelo, n jene  roke so lovile 
po zraku  opore, ki je  niso mogle doseči. En sam bi bil 
mogel nekoč reči besedo in vse bi šlo v pravem teku, 
ki bi ji ga nudilo ž iv ljen je  v ljubezni.

To tiho grozo je  pre trgal vzklik Nyne. Pogledalfi je  
skozi okno in je  videla, da je hiša obkoljena in da je 
p ra v k a r  privozil še en avto.

P rekinila  je  tišino in rekla z zamolklim glasom:
»Adolf, če ti je  ž iv ljen je  drago, pojdi!«
Bile so prve  besede, ki j ih  je  spregovorila to jutro, 

in čudila se je  sama, da jih je  sploh mogla izreči. P rv ikrat 
po dolgem času je  nagovorila njega s k rs tn im  imenom v 
resni skrbi za njegovo življenje.

Vladimir se je  ugriznil v ustnice in gledal v Nyno. 
Tega, k a r  se je  zdaj godilo v n je j,  ni razumel, razumel ni 
sploh nič več in stal j e  v sobi, kakor  da je  pohabljen, 
kak o r  da je  nepotreben kos pohištva. Iskal je  s svojimi 
očmi v obraz  moža, ki 11111 je  stal nasproti, pa ni mogel 
u trn it i  z n jega niti rah le  nade na nekaj,  za k a r  je  prišel 
danes z ju t r a j  po zidu v to sobo. Grebel j e  z razumom v 
čas in pričakovan je  zastonj. Tu p red  n jim  je  viselo belo 
platno, riši in piši po njem, k a r  in k a d a r  hočeš!

Zdaj so se začuli po stopnicah koraki,  počasi so 
prestopale negotove noge od spodaj navzgor. Zdaj je 
morda bil še čas — — —

N yna se je  ozrla še enk ra t  nanj.
On je  zamahnil z roko —
Kar naj bo, n a j  bo!
Zdaj so se že razločili koraki. Dva ali t r i je  moški 

m orajo  biti.
Zdaj so utihnili.
Zdaj so zaškripale  stopnice.
Ena, dve, še t r i je  koraki.
K ljuka  se j e  upognila, v ra ta  so se odprla.
V sobo je  stopil gospod F ran c  z revolverjem  v roki. 

Hip nato se je  ozrl na zid in začuden gledal še bolj čuden 
prizor v tej m a jhn i sobi. Roka z revolverjem  se mu je  
pobesila.

XV.

Prizor, ki ga je  videl, j e  bil tak le :  Na 
divanu j e  ležala bleda dama z obrazom 
navzgor, poleg lije Vladimir, ki so se mu 
mršile obrvi.  Tam  v ko tu  pa je  stala pred  
nekom Nyna in ga zakriv ila  s svojim te­
lesom.

Zdaj je  prebodel gospod F ranc  tišino in 
vzkliknil:

»Še enega tička imam danes seboj —«
Za njegovim hrb tom  se je  pokazala gla­

va in nato ostalo telo vitkega gospoda v 
elegantni, črn i večerni obleki.

Ko je  stopil v sobo, se je  priklonil.
Vladimir ga je  hip nato  spoznal. Bil je  

mladi gospod, ki se ga je  spomnil z onega 
čudnega »Karnevalskega ra jan ja«  in še od- 
nekod — od tak ra t ,  ko so se začeli plesti 
vsi ti čudni dogodki, ki j ih  ni hotelo biti 
konca.

N yna je  s trm e la  v strop. K aj se je  go­
dilo za njo, ni videla in si ni želela videti.

Položaj je  bil tako zm eden in tako m u­
čen, da došleca nista vedela, kaj bi počela.

Zdaj se je  zganilo neka j  za Nyninim hrb tom  in Adolf 
Jereb  je  stopil v sredo sobe.

Gospod F ranc  se je  zganil in ga pogledal s kalnim 
pogledom:

»Dobro ju tro!  T ajno  so se p le t le  tvoje poti, toda ne 
tako tajno, da bi ne mogel vedeti jaz  zanje. Hotel sem 
priti s tvari  do dna in prišel bom, četudi si se izvijal in 
te ni bilo lahko ujeti.  Zdajle strmim, če je  mogoče vse 
to, k a r  se je  zgodilo, in če je  tako lahko in mirno priti
do tebe. Gospod, ki je  prišel danes z menoj, bo govoril,
ko ga bom pozval. Nobena, niti n a jm an jša  s tvar  nam ne 
bo skrita , četudi ne boš ti hotel govoriti —«

Pred  n jim  je  nemo stal mož, ki ga je  gledalo osem 
oči. še n ikda r  se niso znanci srečali v takem  položaju 
kak o r  danes. Zagonetka jim je  bilo njegovo življenje, 
zagonetka j im  je  bilo d anašn je  svidenje, zagonetka ta 
tihi molk moža, p red  ka te r im  so še nedavno trepetali.

In v tem čudnem nakl j učj u je  bilo neka j  tako skr iv­
nostnega. da so se vsem sklonile glave, in skoro, da so se 
vsem podile iste misli po glavi.

Zdaj pa se je  imela odigrati pred n jihovimi očmi še 
ena drama.

Vrata so se sunkoma odprla in v sobo je  planil mož 
žene, ki je  nezavestna ležala na divanu. Kriknil je  in 
p lanil k n jenem u mirnemu telesu. O b je l  je n jeno glavo, 
prisluhnil n jenem u srcu in začutil je  n jen  mirni dih ob 
dotiku ustnic.

Ta mož ni bil tovariš n jihove burne preteklosti ,  zato 
so njegovo žalost tem bolj občutili,  k e r  jim je  bila znana 
d ram a nje, ki jo  je  t rep e ta je  poljubljal .

Zdaj je bil zmeden tudi gospod Franc. Že so se mu 
tresle  roke. Toda premagal se je. V tišini, ki jo je rezalo 
ih ten je  moža. je  stopil k Adolfu Jerebu in mu namignil, 
naj gre iz sobe.
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Koraki so se mu zapletli in šel je.
Vladimir je  ponudil svojo roko Nyni, toda ona pa je  

pogledala tako presunljivo, da mu je  zastalo srce. O dklo­
nila je  ponudeno roko in odšla za gospodom Francem, tiho 
in vdano.

K.o je  stopil za n jo  Vladimir, se je  sklonil k njemu 
gospod v večerni obleki in se ga je  oklenil:

»Neumnost vso to, jaz  hi napravil vse drugače. Čemu 
te scene, ko je  bilo že davno jasno, da gre z njim h koncu 
i n da ne zdrži več. k ako r  takra t,  ko je  zmignil z m ezin­
cem in se je  podrla hiša. Si ga videl, da  se je  tresel? Si 
videl, da hoja njegova ni več taka, kot je  bila? Vedel 
sem. da se ho zrušilo v njem, k ako r  se je  že to likokrat 
zrušilo v drugih zaradi njega. Zdaj bomo mogli živeti, 
ko si videl, da je  tudi n jem u pogled kalen  in ne mrzel 
k ak o r  pozimi mraz.«

Vladimir ni odgovoril in ga ni gledal. Šla sta po stop­
nicah in sta pod seboj videla 0110 trojico: Adolfa Jereba, 
ki jo  šel s sk lon jeno  glavo. Franca, ki je  iskal neka j  po 
žepih, in Nyno, ki so ji vihrali lasje v prep ihu  in ji je  
hoja bila, kakor  da stopa po zibajočem se čolnu. Za njo 
sta šla onadva in še za n jim a civilni stražnik.

Na dvorišču sta stala dva avtomobila. Adolf Je reb  ni 
pogledal ne na desno, ne na levo in sedel v prvega, k jer  
je  obsedel kak o r  pribit.  Na njegovo desnico je  sedel 
gospod Franc. Našel je  v žepu sponke, toda zdaj je vedel, 
da jih ne bo potreboval. K njima sta sedla še dva 
gospoda.

Ko so ostali sedali v drugi avto in je  motor v prvem 
zab renčal, j e  zadonel zgoraj v hiši plašen krik . Vsi so se 
ok len ili  in videli, da je  pri oknu omahnil bled obraz žene. 
ki je  malo p re j  ležala nezavestna. Nad njo se je  sklonil 
njen  mož in jo previdno dvignil od okna.

I edaj pa sta se avtomobila že vzpela na cesto.

XVI.

Motor je  b rnel in vlekel voz po cesti. Molčali so vsi. 
Adolf Jereb  je  skril svoj obraz med roke. Ropotanje mo­
torja mn je  dobro delo. Za hip se je  zdrznil, ko so švignili 
mimo črnih ostankov voza. ki so sloneli ob cesti. Nato se

je  zopet umiril . Toda pepel na bledota njegovega obraza je  
ostala p rav  taka, kak o r  je  bila v tej zadnji  uri čudnih 
naključij.

Gospod F ranc  se je  naslonil na h rbet in užival ob 
pogledu na smejoče se travnike, na modro nebo in bele 
oblake. P a rk ra t  se je ozrl nazaj in pokimal Nyni v drugem 
avtomobilu.

N yna se mu je  prvič nasmehnila, nato pa je  ostala 
resna kakor  ves čas. N eka j  ji j e  zmedlo misli in jo u t ru ­
jalo. Skrb ji je  gledala iz motnih oči.

Vladimir jo je  gledal mehko in vdano. Toda ni se mu 
posrečilo, da bi jo razvedril. Otožnost mu je  brž nato 
p lanila v bledo lice.

Vozili so se napre j  in molčali. Slutili so, da so blizu 
raz jašn jen ju  vseli teli strašnih  nak l juč i j  in čudnih doži­
vetij. Niti eden med njimi ni bil miren. Toda izreči ni 
mogel nihče niti besedice.

Tako mirno so se vozili p recej časa.
(Dalje prihodnjič.)

Klem enčičeve lu tke , z d a j  last Atene«

as mm
N e sam o v  družbi, tudi dom a hoče imeti lepo, nego­

vano ženo. U m ivajte  za to  Vaše lase vsa k  teden z  
„E xtra šamponom s črno g la vo “ 

in dajte  jim  posebni sija j z  enostavnim, naknadnim  iz ­
piranjem  z  novim  praškom  za  pridobivanje sijaja las  
( H aarg lan zpu lver), k i je  priložen gratis v sa k i vrečici.

Zelena originalna vrečica „E xtra šam ­
pona s črno g lavo  ‘ stane na drobno D in 5 .~  
in se dobiva v  vseh boljših trgovinah.

A k o  si um ivate lase p ri brivcu, zah te­
vajte, da Vam jih  naknadno izpere tudi s 
S ch w a rzk o p f H aarglanzpulver.

Ljubiteljice znanega ,.Šam pona  s črno g lavo" v  beločrni vrečici, k i  stane 
na drobno sam o D in 3 .— , dobijo lahko tu d i posebni om ot s 4  vrečicam i 

praška  za  pridobivanje sijaja las za  D in  7 .—

s  praškom  srn sija j (as
Glavno skladišče za Jugoslavijo: Rave d. d., Zagreb.



Levo:
1Va te j sliki leoa 

je  družabna  
obleka, desna 

športna obleka  
in vendar sta  

si podobni

Desno: 
A partna  kosti­
ma za igranje  
tenisa. Leoi z 
dolgimi hlača­
mi, desni kra­
tek  5 pisano če­
pico in pasom  

Pp.

Moda v poletju
Desno: Transparentni k lobuk

D 'O ra , Pari«

i
R jav slam nik  z 
rjav im i no jevi­

m i peresi, ki 
pokrivajo  skoro  
ves slam nik in  

padajo proti 
hrb tu  (Nosi 

m arkiza  de San 
Carlos) 

D 'O ra, Pari«

m

H

Poletni kostim  Elegantna večerna obleka iz Barvana gaze-obleka s črnim
D ’O ra, Fari> taft-m ousselina gaze-plaščem

D ’O ra, P ari«  F c ld scb arek

Domača obleka
D'Or«, P«ri»
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M etuljčki Foto .I lu stra c ija «  Telesno-kulturno dru itoo  >Atena<: Iz  uprizoritve malčkoo: >Doe M arički<
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Levo:
Bratec slika  

sDojo sestrico ...

Desno: 
T udi srnica  
hoče p iti .. .

Foto P . K ocijan čič

Vrtnar ja Primorce U tek lovi po lža ...

Naši otroci
Potrpežljiv im  mamicam!

Vse slike, ki ste nam jih  poslali, bodo 
km alu  prišle na vrsto. Saj vemo predobro, 
da vas bomo najbo lj  razveselili , ko boste 

zagledali vašega 
ljub l jenčka  tu  med D ve hrvaški Slovi 

Jožek , ime- s l ikam i-toda, malo k i:  Breda in  M ij 
novan *sinekc potrpeti  je  treba! Podravskih Bi



Solnce v avtomobilu
Vladimir Bartol

I l u s t r i r a l  A. S i r k

1.

Ko sem sc nekoga ju tra  prebudi], 
sem opazil, kako  je  čudovit solnčni 
žarek  obseval mojo posteljo. Nehote 
sem spro/il  roko za njim. Svetel pas 
jo je  p re re /a l .  V srcu sem se vzra- 
dostil, k ak o r  le redko v življenju .
Planil sem s postelje in se začel, 
veselo prepevajoč, oblačiti.

N ikam or se mi ni mudilo, / a to  
nisem hitel posebno, ker  sem se hotel 
čirndalj opa ja t i  ob te j  nenavadni 
radosti. Spomnil sem se, da imam 
v žepu le še malo dena r ja .  Toda ta 
zavest je na prečuden način še stop­
n jevala  moje vesel je. »Niti od dena r ja  
nisi odvisen,« mi je  prišlo na misel.
Celo b r i t j f ,  najbolj  zoprn posel na 
svetu, sem to pot opravil z nekim tihim zadovoljstvom. Do­
dobra sem se še ogledal v velikem ogledalu, ki je  bilo vde­
lano v vrata  omare, in ko sem ugotovil, da  je  na meni vse 
v redu, sem veselo žvižgajoč zdrevil po stopnicah.

V veži sem obesil k ljuč in pozdravil lastnico hotela, ki je 
s tala p ri  vratih. Odzdravila mi je. P ri  tem sem zapazil na 
njenem obrazu izraz nekega povsem nenavadnega in prav 
posebnega veselja. »Bog ve, kaj se ji je pripetilo ali sanjalo 
danes, da ji lica tako žarijo?« sem si mislil, ko sem odhajal.

Na cesti sem srečal deklico s kuštravimi lasmi, ki je  hi­
tela s polno torbo v roki s trga. Pogledala me je in tedaj sem 
videl, da ji seva iz oči prav ista posebna in edinstvena radost, 
ki sem jo bil opazil na licu gospodarice v hotelu.

Kaj je praznik danes, da je vse tako veselo?« sem se 
nehote vprašal.  Zakaj v tistih časih nisem vedel nikoli, kdaj 
je petek in kdaj  svetek. Nato sem šel mimo starega oficirja 
/. velikimi francoskimi biki.  Tudi 011 se je na  neki prav  svoje­
vrsten način smehljal vase. I11 čim dalje  sem hodil, tem bolj 
sem se moral čuditi. Vsi l ju d je  so nosili izraz nekega veselja.

Prišel sem do velikih bulvarjev, po katerih  so se valile 
ogromne množice. Gledal sem mimoidočim v obraze i 11 se tiho 
smehljal vase. Nekateri so se mi videli od daleč zamišljeni in 
mrkogledi. Jedva pa smo si bili iz oči v oči, se je  prikazal na 
njihovih licih tisti čudni, nedopovedljivi smehljaj, ki sem ga 
bil opazil v očeh lastnice hotela. »Nemara je moja lastna ra ­
dost, ki seva iz njih?!« mi je nenadoma prišlo na misel. O b­
stal sem pred orjaškim ogledalom izložbe in se zastrmel vanj.

Jedva se mi je  pa  posmejal nasproti moj lastni obraz, me 
je že vsega prevzela radost,  kakor je  še nisem bil občutil do­
tlej. Tudi na licih v ogledalu se prikaže tedaj nov žar, ki se 
na neki tajinstven način odbije vame. Zamišljeno čelo je 
jasno ko solnce in tudi sicer žalostne oči so videti danes 
vesele in srečne. »Kaj neki je temu vzrok?« se vprašam  in 
radost v meni narašča. Čutim, kako  vse gori v meni in me 
sili, da bi dal svojim čuvstvoin izliva. Trepečem. Veselje 
se s topn ju je  v blazne višine. Ne moreni se več vzdržati. 
Zavriskam, tla odmeva od vseh koncev P a r i z a . . .

Zavem se. Pol sramežljivo, pol radovedno pogledam okrog.
Ljudje se nabirajo. Izza ogla hitita dva stražnika proti 

meni. Z roko pomignem prvemu taksiju, ki privozi mimo. Šo­
ferju zavpijem poljubno številko ulice Vaugirard, ki je  ena 
najdaljših v Parizu in ki mi je prišla, ne vem po kakšnem 
naključju, baš v tistem hipu na misel, in planem bliskoma 
v avto. V trenutku zdrevim že preko širokih b u lv a r j e v . . .

Pogledam skozi okence, ki je  vdelano v zadnjo steno avto­
mobila. Tedaj opazim, da sta najela tudi stražnika taksi, v 
katerem me sedaj zasledujeta, kažoč šoferju na mojo vozilo.

Vse to ni prav nič zmanjšalo moje radosti. Dokumente 
sem imel v redu, kaj se mi je moglo torej zgoditi? Iz neke 
čudne prešernosti sem nadaljeval pustolovščino.

Presekati sem moral zelo prometno ulico. Promet nadzi­
rajoči stražnik je zaustavil taksi. Zasledovalca sta mi bila že 
tik za petami. Na njunem avtomobilu so se odprla vratca: v 
njih se je prikazala policistova glava. Naglo ukažem šoferju — 
še danes slišim, kako mi trepeče glas v pritajenem smehu — 
naj za vsako ceno preleti ulico, in v tistem hipu švignem že 
kl j ub pazljivemu stražniku in mogočnemu prometu onstran 
nevarne barikade. Vidim, kako podrgetavajo tudi vozniku 
ramena od prikritega hihitan ja. Taksi je  ostal daleč za nama.

Nekaj časa ga sploh nisem več videl. Skoro bi mi bilo 
žal, če bi se bila na  tak način končala zanimiva pustolovščina. 
Hipoma pa se je zopet prikazal.  Radostna napetost je zopet 
narasla v meni. P rigan ja l sem šofer ja, da vozi hitreje — par- 
k ra t  sta bila zasledovalca že tik za nama — : preletela sva 
most na Seini in končno dospela do ulice Vaugirard, kamor 
sem bil ukazal peljati šoferju. Od tu sem mu začel narekovati 
ulice — stražnika sta nama ves čas sledila — in sem ga vodil 
v velikanskem loku do hotela, v katerem sem stanoval.

Na cilju sem plačal šoferja. Dal sem mu ves denar, ki 
sem ga še imel za tisti mesec. Zadovoljen je s taksijem izginil.

V veži sem snel ključ s police in odšel v svojo sobo. Slišal 
sem, kako je pridrvel avtomobil pred hišo. »To sta gotovo 
policista,« sem si dejal in razposajeno veselje je zaigralo v 
meni. Vrgel sem se na posteljo in se začel na  glas grohotati.

Na hodniku začujem tedaj težke korake. Debel moški 
glas se pogovarja s plahim ženskim, v katerem spoznam onega 
lastnice hotela. Vrata se odpro in v sobo stopita stražnika.

Ko vidim njune napol začudene, napol pa preplašene 
oči — imela sta me bržkone za nevarnega norca, ki je po­
begnil iz kake blaznice — me znova posili smeh. Z galantno 
kretnjo jim a ponudim, da sedeta. Nehote sledita povabilu.

Prvi je bil mogočen orjak  z malimi, črnimi brčicami pod 
navzgor zavihanim noskom. V lica je bil rdeč in govoril je z 
debelim, hripavim glasom. Drugi je bil majhen in suhljat,  
vendar v kretnjah silno podoben tovarišu.

Nista vedela, kako bi začela. Očividno ju je bil moj n a ­
stop popolnoma zmedel. Iz omare sem vzel steklenico in nalil 
likerja v tri čašice. Trčili smo in pili. Na vsem svetu ni menda 
tako dobrodušnih ljudi, kot so Francozi. Ponudil sem jima 
tudi piškotov. Zapeli smo znano pariško popevko.

Zdajci me pograbi orjaški stražnik za vrat. »Sedaj to 
držim, lopov!« zavpije in me dvigne v zrak kakor mačko. 
Prestrašim se, da mi zastane srce. »Kaj bo sedaj z mano?« 
Toda že me trešči zopet na posteljo in pristavi dobrodušno: 
To je bilo za predrznost, ker ste naju  vodili tako dolgo za 

nos. Pojdiva, Pierre.«
Odšla sta. Sam sem v sobi. Odgrnem okno. Solnce posije 

skozenj v vsej svoji božji krasoti. Kolena se mi upognejo in 
kloneč s čelom do tal se potopim v tiho, brezmejno radost.
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Grafološki kotiček

600letni proizvodi francoskega benediktinskega reda!
Francoska Benedictin-pasta za zobe

n a p r a v i  z o b e  s n e ž n o b e l e  in  o d s t r a n j u j e  z o b n i  k a m e n

Francoska Benedictin Eliksir-voda za usta
j e  n a j b o l j š e  d e s in f e k c i j s k o  s r e d s tv o  za  u s ta ,  z a ja tu -  
č u j e  d o b e r  o k u s  v u s t ih  in  s v ež  d ih

Francosko Benedietin-niilo za zobe
j e  n a j id e a l n e j š e  m e h a n i č n o  s r e d s tv o  za  č i š č e n je  zob

Dobi se v vsaki lekarni,  d rogeriji  in parfum erij i  

G enera lno  zastopstvo:

JOVAN VLAJČIČ I SINOVI, LESKOVAC

Boris : Z d r a v a ,  m o č n a  n a t u r a ,  ze lo  im ­
p u lz iv n e g a  n a t u r e l a ,  k i  s e  k a j  h i t r o  r ad  
v n a m e ,  in p r i  t e m  p r e k o r a č i  m e je ;  v e n d a r  
p a  k a j  k m a l u  s k o r a j  a u t o m a t i č n o  n as to p i  
r e a k c i j a ,  o s eb a  se z b e r e  in u m i r i .  O se b a  j e  
ze lo  h i t r a  in  o d lo č n a  v s v o je m  s n o v a n ju ,  
ze lo  e n a k o m e r n a  in v z t r a j n a  v u s t v a r j a n j u  
in  ze lo  d e l a v n a .  G o v o r i  t a k o  k o t  m is l i ;  b r e z  
z a h r b t n o s t i  in b o ja z n i .  N j e n  n a s to p  ji* n a ­
r a v e n .  b r e z  n e p o t r e b n e g a  k o m p l i c i r a n j a  in 
i s k a n j a  p o s e b n ih  e f e k to v .  O p a ž a  se ,  d a  j e  
o s e b a  v s v o j ih  a m b i c i j a h  ze lo  n e p o p u s t l j i v a  
in m e s to m a  tu d i  t r d a  in b r e z č u t n a ;  n j i  j e  
ci lj  vse, s r e d s tv a  so ji  p o s t r a n s k a  s tv a r .  Zelo 
e n e r g i č n a  n a t u r a ,  k i  d a  s v o je m u  p r e p r i č a n j u  
o b  v s ak i  p r i l i k i  m o č a n  in  z a v e d e n  p o u d a r e k ,  
in se  le  s t e ž a v o  in n e v o l jo  p r i l a g o d i  tu j e m u  
m i l j e j u  in  tu j i  d u š ev n o s t i .  R a z v i t a  n a t u r a ,  
a g r e s i v n e g a  t e m p e r a m e n t a ,  d o c e l a  m o š k i  tip.  
V n j e n e m  d e l o v a n j u  j e  o p a z i t i  s t v a r n o s t  in 
z b r a n o s t ,  p r e c e j š n j o  v e l ik o p o te z n o s t  v s n o ­
v a n j u .  (P ismo, Boris ,  p o š tuo ležeče . )

K d o r  h o če  a n a l i z o  s v o je  p isav e ,  n a j  p o ­
š l j e  n a  u r e d n i š t v o  » I lu s t r a c i j e«  vsaj 20 p i s a ­
n ih  v r s t ic  in  p r i l o ž i  20 D in  za  t r u d  g r a f o l o g a  
in  2 D in  v z n a m k a h  za  p o š tn in o ,  č e  n a v e d e  
sv o j  n as lo v ,  p r e j m e  o d g o v o r  po  pošti ,  s icc r  
se  o b ja v i  v t e j  r u b r ik i .

S tretjega mednarodn. igral­
skega kongresa na Dunaju

O d  20. do 28. ju n i  ju t'J30.

S lika  je  posneta ob pr i l ik i  slooesne o tvo-  
ritoe, ki se je  pršila o  ceremonialni doorani d  
Burgu, ko je  /.bor d r ž a v n e  opere počastil m ed ­
narodne goste.

Med udeleženci kongresa sta bila, kot za- 
stopnika iz  Jugoslavije ,  tud i člana našega Na­
rodnega gledališča v L jubljani  — gg. prof .O s ip  
Šest in E d v a rd  Gregorin.

Slavnost je  prenašala tu d i d u n a jska  ra d i j ­
ska postaja.

F o to  A u ie r l in g

Z Jakčeve razstave v Clevelandu 1930 Glej č lanek str. 284 285!

Pogled v s lovenski oddelek  (N ovo mesto).  Ja ka c  je  ra zs tav i l  
tudi mnogo slik iz  svo je  dom ovine

Slike iz  M on ter e ij a v  K aliforniji .  V sredini puščava  v  Sierras  
gorov ju  (Fontana), na desni pacif iško ob rež je  v San Frančišku



Iz vsega sveta
m

Id ilični Mussolini. >Duce< obišče m nogokrat podeželane. Naša 
slika ga kaze med prebivalci neke vasi. Mussolini X

/ animioa ljudska  slaonost o Ita liji. Vsako leto se vrši 
v m estu Nem i slaonost o priliki nabiranja jagod. 

Kmetice z blagoslovijenim  sadjem

Posebne vrste pouk 
Pes terrier poučuje svojega p rija ie lja -kon ja , lepega ponyja

i ; (! f HIPtff f E f ('Ff Ff ggpf E

M oderna zgradba cerkve v Berlinu. A rh itek t F. Uoger je zgradil v Berlinu v fl ilmersdoi fskem  okraju  novo cerkev, ki 
bo imela 1000 sedežev. Leva slika kaže zunanjščino, desna pa notranjščino nove cerkve, k i bo pač ena najm odernejših

sodobnih cerkva
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7

Predsednik Hoover nadzoruje am eriške m ornarje na najno- Predsednik HooDer pod najnooejšim i topovi o družb i z ad- 
vejši kr iža rk i »Šali Lake C ity «. Na kr iža rk i aeroplani miralom Hughesom

m
Deklica plemena Seminole iz Miami (A m erika) sc pripravlja  V A vstra liji so priredili tekm o drvarjev . Zmagal je  W inkle, 

pri brivcu za poroko, ker hoče b iti lepa ki je  s posebno izurjenostjo  obsekaval les
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Ahasverstvo narodov, slovenski 
selilec, Božidar Jakac v Ameriki

Boris Orel

Skozi prečudno 
sito zdanjih  dni re ­
šeta ri naša  misel o 
Slovenstvu. Bolj kot 
kdaj  nas ta  misel 
boli. Boli, ko romaš 
v pomladnem solncu 
po slovenski zemlji 
in gledaš tilio po­
božnost slovenske va­
si. In ta  naša pota 
in steze. T ako  čudo­
vito so naša. T rpko  
je  dognanje : po te j  
poti hodita samo ža­
lostno slovensko de­
kle in fant, ki se po­
slav lja ta  v Ameriko. 
Boli, ko  ti v hrušču 
in šum u sodobnosti 
zdajci zapoje v slad­
kobni otožnosti bese­
da slovenskega km e­
ta. Slovenska b esed a! 

Večno novo razodetje. Svetla luč v kam rici tvo je  samote: 
sence so se poskrile  v črnobo, črn  p a jk  je  pospravil svoje 
mrežasto lovišče v režo. Slovenska beseda: toliko obrazov 
je  v ujej, toliko življenj,  toliko b arv  in glasov. Pa je  ža­
ren je  štirih  obrazov Slovenstva:

1. Slovenstvo v L jubljani.
2. Slovenstvo v osrč ju  slovenskih dežel: Gorenjske, 

Dolenjske, N otranjske .
3. Slovenstvo v obm ejnic i:  Koroška, P rim orska, Š ta je rska .
4. Slovenstvo v tu jini: Amerika, Westfalija , F rancija ,  

Holandska itd.
Slovenstvo v tu jini!  Ali nam  je  ka j  pri srcu? Ali kaj 

pišemo o n jem ? O, da! Takole: Zadnjič se je  izselilo v 
Ameriko toliko in toliko glav iz Dolenjske, toliko iz Belo- 
k ra j ine  itd. S em ter t ja  bereš tudi bežno žalostno ugotovitev. 
Pa še par  pozdravov in prošenj,  to je  vse. Sodim: premalo 
intenzivno in sistematično se vrtimo okoli našega izselje­
niškega vprašan ja .  Vse preveč površno se ga dotikamo. 
Nimamo niti ene d o b r e  kn jige  o Slovencih v Ameriki. 
Poučna bi bila knjiga , ki bi iz statističnih številk, časopisov, 
revij, iz značilnih u tr inkov  društvenega življenja, pa tudi 
iz raznih drugih  dogodivščin in g ledanj nu jn o  izsilila sin­
tetično končnico. Usoda naših v tu ­
jini je  bridka. Žalost nad tem slo­
venskim izsekom je bila, ki je Otonu 
Župančiču izoblikovala »Dumo« v 
strahotno-opojne rime slovenskega 
živ ljenja. V slovenski selitvenosti je  
ves problem našega naroda. Ker je  
narod majhen, ta problem toliko 
bolj občutimo. Da: nek a j  se je  pre- 
trgalo v naši preteklosti  na dvoje.
Kje so prav  za p rav  p r a z a č e t -  
k i i z s e l j e v a n j a ?  Dobro: v 
socialnih in narodno-gospodarskih 
neprilikah in nevšečnostih. V borbi 
za obstoj. S lovenska zemlja ni do­
volj na preskrbnica. Zgodovina s ta ­
rih Slovanov p iše : k e r  je  bila zem­
lja ob D njepru  in D njes tru  močvir­
nata in premalo  plodna, so se začeli 
Sloveni in A ntje  pomikati p reko 
Karpatov proti jugu. Ali je  ta  nova 
zemlja na Balkanu razodevala večjo 
plodnost, kot ona ob D njepru  in 
D njes tru?  Zato mislim: eden glavnih 
činiteljev p rese l jevan ja  je v narodu 
samem, je  h 1 o d n i d u h A h a s - 
v e r. Preseljevanje ,  romanje, po­
tovanje v mnogovrstnih oblikah je  
najbo ljša  od taknica in najčudodel-  
nejši razplet za razna kročenja, k r i ­
ze iu napetosti, ki so večno v člo­
veku in narodu. V vseh dobah ob­
stoja pri vseh narodih romarski,

izseljeniški tip, 
ki k r i je  v sebi 
vse tiste mistič­
ne sile, ves tisti 
nas tro j  in usod­
no napetost, ki 
se sprosti v 
s tras tno žejo po 
m enjav i zemlje 
in ljudi. V rom a­
nju je  čar  pu ­
stolovščin in ])o- 
zaiba bolesti. K a­
lifornija! Zlato, 
zlato je odjek­
nilo v rom ar­
skih dušah. Ka­
lifornija  in zlato 
in slovenski člo­
vek: r item »sta­
re« povesti, pa 
še danes večen 
simbol za tiso­
čero slovenskih 
življenj.  — Zla­
sti se še odraža 
ta  tip rom ar ja :  
blodnež in ne­
mi rnež, ki mu je  B. Jakac:  Portretna risba am eriškega slo- 
življenje  večna venskega pesnika in p ianista Iva n a  Zor- 
selitev. Na raz- m ana v C levelandu  (rdeča k red a  1930) 
križ  ju  stoji z
onim izselnikom, k i  mu je  selitev samo presad zatišne točke 
iz rodne zem lje  v tujino. V tu jin i  zaživi stalno življenje, 
akop rav  se borba za obstoj nem alokrat vrši v znamenju  
ostrejših  okolnosti kot v rodni zemlji.  Iz predgovora Za- 
vrtn ikove kn jige  o am eriških  Slovencih zveni ta  osnovni 
ton: zlato, k ruhoborstvo  in posledice p ro tireform acijske 
dobe so početnice izseljevanja  naših ljudi. Iz razgledišča 
Ahasverstva bom povedal tole prim ero: V Lipnici živita 
Matevž in janez. O ba siromaka, k a jža r ja .  Pa je  Matevž 
vz t ra ja l  doma in um rl v svoji kajži, Janez pa jo  je  mahnil 
čez morje. Kako to? Saj je  Janez človek, ki l jub i  slovensko 
zemljo, draga mu je  domačija  in rodni l jud je .  Pogum in 
volja ustvari t i  si lepše življenje, predvsem pa oni blodni 
človek, čeprav slaboten, ga tira  v tujino. Včasih se mi 
zazdi, takole na  večer, kot da so šli v tujino, da jim ta 
postoteri in potisočeri h repenen je  po domovini in rodni 
liiši, kot da jim je  to ubežništvo le veliko, široko stopnišče, 
po ka terem  pleše in po je  bolestno čuvstvo. Ko so se pa 
moje misli razgledale v dnevu slovenskega dela. sem ves 
drugačen in pregljevski:  Hudič, ali si se zato rodil, da hodiš

Božidar Jakac: Portret Antona Grdine, Božidar Jakac: P ortre t Franka Oglar ja, 
slovenskega vele trgovca  (pastel) slovenskega veletrgovca  (pastel)

Božidar Ja ka c  in am eriški slov. slikar  
(!regor Perušek (P rushek) o A m erik i
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san ja t i  v tujino? 
Ali si iz naše 
krvi? Ostani do­
ma, v naši zem­
lji, za ka tero  si 
nam enjen, trpi 
in um ri z njo, 
ako je  tako za­
pisano! S tako 
bolno romantiko 
pogubljaš sebe 
in svoj narod!

Gorenjec: 
močno je  p rive­
zan na zemljo in 
svojo domačijo, 
Am erika vrši pri 
n jem  relativno 
na jm an j  svoj ža­
lostni odvajaln i 
posel. Dolenjec: 
A m e r i k  a. Do­
lenjski človek je  
solnčen, žalosten, 
močno čuvstven, 
neuravnovešen, 

bloden, čudaški. 
Na Dolenjskem 
je  doma »deseti 
brat«. Na Do­

lenjskem je  doma čudaštvo K r jav l ja  in rom antika  iz 
T avčar jeve  povesti »Otok in Struga«. Belokranjec: Ame­
rika, Amerika. On razžar jeva  močno pravljičnost,  on raz- 
p ro ja  že mistično gledanje  življenja. V n jem  zapojeta  

Bog« in »človek« s tisto široko, ravninsko brezmejnostjo , 
ki jo  odkrivajo  le še besede ruskega človeka. O pojočih 
s irenah velemest govori s p rav  tak im  žarom kot o soncu, 
luni in skromni idili svoje domačije. B elokran jec  je  že tip 
»sanjača«, tip km eta »modreca«, ki m u je  tu ja  in d a l jna  
trda  in jek lena  te r  vsakih sanj in prividov sproščena 
beseda Gorenjca. »Bog« je  Belokran jcu  dinamičen pojm, 
G orenjcu  statičen. Vernost G oren jca  kaže neko neizprosno 
nepremagljivost,  t rdnost  in ostro dognanost,  ki pa često 
prikličejo nasprotni pol: borbenost, divjost in — brez- 
božnost. (Protestantizem na Gor., bičarstvo v sred. veku.)

Povojni čas neizprosno p rek  vasuje  obraz slovenskega 
kmeta. Tudi 011 mora drago plačevati davek  sodobni izka- 
žeuosti. F inžgarjev  realizem je  že rom antika spričo današ­
njega kaotičnega ž iv ljen ja  slovenske vasi. P a  je  F inžgar 
v svojem času ujel ritem kmečkega romana in drame, dočim 
ga sodobni še niso. (Prim. dr. Ložar v I. št. DiS.)

Danes ni samo eden glavnih momentov izseljevanja 
slovenske km ečke vasi kruhoborstvo, temveč b r e z ­
d o m s t v o .  Brezdomstvo slovenskih meščanov se že 
v tihotaplja  v naše km ečke domove. V vasi S. sem poznaval 
kmečkega fanta, ki je  bil sin bogatih in premožnih 
starišev. V njegovo živ ljenje se je  n aenk ra t  v jed la  misel 
odvečnosti. Mesto, časniki in kn jige  so ga tako ostrupile. 
da  se je odločil: v Argentinijo pojdem. Šel je in utonil.

Ta in v Ameriki se zb ira jo  slovenski l ju d je  in raste jo  
v neke svoje svetove, kater im  se druži sozvenenje am e­
riške »stvarnosti«. Am eriška »stvarnost« ali »vse je  bu- 
siues«! Pošastno praznoto te  stvarnosti razgalja  l). Sin­
clair. Božidar Jakac  doživlja sodobno A m eriko  demonsko 
in groteskno kot so kipi krvoločnih bogov. Bo res groteskna 
podoba Amerike v tem: na eni s trani praznota kulture ,  ki 
je  čudno živ ljenska v boksaških arenah  in sumljivo na j ­
g loblja v skrivnostnih nočnih spiritističnih sestankih, na 
drugi s tran i  pa narava  v bogastvu form in never je tn i  
fantastiki. I/. te zem lje  so resnično zrastli le Indijanci. 
Le v njih je  pravi obraz d iv je  fantastike am eriških p r a ­
gozdov in pustinj. Danes so b r len je  um irajočega naroda.

Naši l jud je  so v svojo novo domovino čudno za l ju b ­
ljeni. Nič ne živi razen njih. L judje z otročjo samo­
zavestjo, da govorim iz poročil naših potnikov. Naj bodo 
že taki ali taki,  ko obiskavajo  domovino, so v njihovih 
očeh odsevi slovenske žalosti in skozi temoto izmučenih 
rudniških obrazov sije d a l jn a  bolestnost. S tarčki in starke: 
slovenska domačnost, ki te boli. Oči, obraz, stisnjenost 
besed: trpkost nek d an je  ločitve, težke in mračne u re  v 
tujini. Sedaj bom pa razodel nekaj,  k a r  bomo strahotno 
občutili v bodočnosti: I /  s l o v e n s k e  i d i l e  s o  i z ­
l o č e n i  o t r o c i  n a š i h  s e l i l  c e v. T i  s e  s r n 111 11 
j e j o  s l o v e n s k e  b e s e d e  i n v z k l i k a j o :

»W E A R E  B O R N I N A M E R I Č A ! «

Božidar Jakac

Stoji: po tovanje Božidarja  Jakca iz Dolenjskega ni 
zabavno potovanje. Njegovo Ahasverstvo ima globlje 
vzroke. Njegovo potovanje  je  iskan je  forme v zvoku, barvi 
in čr ti  sodobnosti. I11 se dogaja, da na  tem potovanju  — 
afriškem in am eriškem — snovnost v obilju  leti umetniku 
v naročje, medtem ko forma os ta ja  neizpremenjena.

Božidar Jakac  je  prišel s svojo um etnostjo  mnogo p re ­
pozno po impresijonizinu, ka terega zadnji  cvet je  utrgal. 
Znašel se je  v Pragi, ko so valovile okrog njega nove 
forme upodablja joče umetnosti. Ob Munchu je  zrastel in 
dal svoj izraz v grafična dela, ki izdihavajo samotnost in 
mračnost povojnega človeka. Portret norveškega komponista 
I laralda Severueda je bil dobra nakaznica za fantastični 
portret velikega formata, s katerim se je umetnik bavil \ 
osnutkih. T u je obstal. Črta se je skrivenčila in ta večno 
ponavljajoči se pastel je le m a s k a  za vso tragiko slikanja 
B. Jakca. Započelo je  romarstvo, ki je močno v soglasju z 
bežno črto njegovih slik. In če je Jakac tudi kot človek v 
našem času zatrpel in kot tak  po pustinjah Afrike in po 
divjavah Kalifornije doživlja ure brezmejne groze, te groze, 
tega trp ljen ja  in borbe ni videti v afriških in ameriških pa ­
stelih, katerih  odličnosti tehnike ne tajim.

Jakčevo razstavo v Clevelandu (od 12. do 20. marca 
1930) gledamo zdaj še skozi fotografijo. Kaže nam pa Jakca 
formalno istega kot po Afriki. Dobri so portreti.  Ali je  
umetnik skril svojo žalost v blestečo razgibanost linije? 
V teh por tre t ih  j e  eleganca, ar istokratstvo. In k a r  je  
čudno: uravnovešenost ter taka virtuozna dognanost, da se 
ob njej kar  zbojiš za umetnika v Jakcu.

Slovenski časniki v Ameriki: Enakopravnost,  Nova 
IJoJm, Prosveta, in še angleška Cleveland Press, so mnogo 
poročali o razstavi B. Jakca. L jubeznjivo in prisrčno. Se­
veda tudi na svoj način, ki j e  značilen za ameriško-sloven- 
sko časnikarstvo. V Prosveti j e  vabil J. A. Siskovich: »Pri­
dite vsi, ki želite videti reprezentativno lepoto treh kon ti­
nentov.« J. Z. List pa opaža razveseljiv  pojav  vedno ožjega 
spoznavanja in tesnega občevanja v Ameriki naseljenih 
rojakov /. onimi, živečimi v starem kraju.

Želimo temu novodobnemu ameriškemu Aliasverstvu 
skorajšnji konec in oživitev tiste slike B. Jakca, ki bo veren 
odraz sodobnega slovenskega življenja.

P R A V I

: FRANCK:
vedno

o d l i č n a  k a k o v o s t !
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M oment z dirfce

S konjskih dirk
ki jih  je  priredilo  >Kolo jahačev  in 
vozačev« v L jubljan i na L jubljanskem  

polju  Foto >Iltu<racij&<

Desno v kropu: O ficir o galopu

*

Gledalci na > galerijah voznega parka« 

Levo: F  diru

Neoaren padec pri d irk i čez zapreke  
v Bostonu (A m erika ). Jezdec je  pa­

del s kon ja  na glavo

Z inozemskih dirk
Desno: In teresanten  moment s s ve- 
tovnoznanih kon jskih  d irk  vEpsornu  

na A ngleikem . Poglejte ogromne 
m notice g ledalčevi
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Morska deklica
Likovič Joža

I l u s t r i r a l  L eon  K a v č i č

V daljav i je  žarel Trst, 
mesto z zlatimi očmi in rož­
nimi lici. P a rn ik i  s črnimi, 
debelimi trebuh i so se ne ­
rodno kre ta li  med kam eni-  
tiini nasip i;  proti M iram aru  
so d rsele  la h k e  jadrnice,  
bela krila  so se bliskala na 
tem nom odri morski p la n ja ­
vi, sneženi odsvit se je  d ro ­
bil v tisočerih valčk ih  in 
ginil v s reb rn i  daljavi . . .

Dnevi kopan ja!  Dan 
je  mlačen, ozrač je  polno 
goste soparice, solnce mrli 
kak o r  bela, nep rem ična  luč. 
K olikokrat  sem hitel p reko  
brežin na morje! Deklice 
iz Grl ja n a  so se sm uka le  po 
svetlih oljčnih  ga j ih ;  ozki, 
beli p redpasn ik i  so frfo ta l;  
v lahnem  pišu, pesem je  
donela med ogradam i . . .  Iz 
kopališča je  bilo čuti klice 
upehanih plavalcev, raz igran  
smeh T ržačank ,  p l ju sk an je  
vode, udarce  vesel.  Veter 
je u k rad e l  n ek je  zaljub- 
l iene besede in  von j  nečesa 

sladkobnega, m orda cvet o leander, m orda dih m ehk ih  de­
klišk ih  usten.

Srečaval sem debelušne laške signore v pisanih h a l jah ;  
izbuljene, velike oči so j ih  n ap ra v l ja le  lačne in nestrpne. 
Morda so se razgovar ja le  o črno lasih  ljubimcih, ki j ih  bodo 
čaikali zavečera med o leand r i  pod b a l k o n o m . . .

Poiskal sem si bil sk r i t  zaliv, zavarovan  z o r jašk im i 
ska lam i in skritim i čermi. T ja  sem vedno zahaja l .  P ros t ran  
prod je  bil vedno prazen.  Samo v zatoku so se s tiskale 
s ta r ik av e  o ljke ;  zam iš ljen  ribič j e  ždel v njihovi redki 
senci in pop rav lja l  p repe re lo  mrežo. Za grebenom  je  ne­
premično štrlel črn  jam bor ,  s ta r ikav  in upognjen, k a k o r  da 
ne m ore več k l jubova t i  srd itim  v iha r jem  . . .  Legel sem v 
tolm un; bliserno čista voda me je  zalila, d ih  vodnega vse- 
mira se je  do takn il  telesa, k i  se je  nehote odzivalo dob r i­
k a n ju  božajočih valčkov. Morje pritegne  človeka nase, da 
se igra z n jim  k ak o r  dete  z ukročeno  živalico . . .

Nekoč sem zopet ležal tako  na brežini, sam sredi b rez ­
m e jne  praznine, p r is lušku joč  u tr ipom  valov in p e t ju  deklic 
med oljčnim i nasadi. Bel ob lak  je  san ja l  nad Sv. Križem, 
galeb j e  k r ili l  okoli razpadajoče  kapelice na polotoku. Slan 
vzduh je  polnil ozračje, rum enkasto  morsko ščav je  se je  
sušilo, g renak  vonj je  puhte l  iz njega. Od solnca p r e k u ­
hano k am en je  je  pokalo, spa r jen i  mahovi so se raz p u ­
š č a l i . . .  Dvignil sem se. V globeli se je  kom aj slišno zganil 
valček; m orda se je  poigrala  ribica, morda se je  odprla  
d robna  ško ljka .  T eda j  sem opazil sredi širokega zaliva 
skalovit  nos; m orda  sem ga bil keda j  že zaznal, pa sem ga 
p rez rl  v lagodni podzavesti. Na skali pa je  sta la  v itka 
deklica; kopa lna  obleka jo  je  n ap ra v l ja la  o tročjo in m i­
kavno. Ig ra la  se je  s svileno rutico. Včasih jo  je razgrnila , 
jo  v rg la  kv išku  in razp ros t r la  roki.  Tenčica se je  dolgo vila 
v p renasičenem  ozračju, nato  pa počasi in bo ječe  padala, 
dokler  ni obvisela na valovih, ki so se začeli igrat i z n j o . . .  
N eznanka  je  p lan ila  za n jo  in se za hip potopila, da jo  je  
rešila. Ko se je  dvignila  na skalo, je  rutico ovila okoli 
ram en  in se z a g le d a la . . .  Sveža, zagorela polt n jenega 
telesa se je  čudovito odraža la  v morski modrini. M ikavna 
ta jins tvenost  me je  prem agala ,  da sem jo  poklical:

»Gospodična! H a lo . . .«
N eznanka  se je  zdrznila, spustila teučico in se obrnila . 

Zam ahnil sem ji  v pozdrav te r  jo  povabil na breg. Odzvala 
se je  s k r e tn jo  roke, v enda r  je  ostala na s k a l i . . .  Ugodje 
m lačne vode, odziv neznanke, svetli bregovi s tr to, vse me 
je  navdalo  z razposajeno  voljo, da sein se napotil k deklici 
na skali.

Vrgel sem se v valove; nisem dobro plaval, ze lenkasti  
cu rk i  so me zagrin ja l i ,  h ladeča p rh a  me je  dražilno  obli­
vala . . .  Ko sem dosegel sipino, sem začuden obstal.  Deklice 
ni bilo več! Skale so b ile  prazne, brez b it ja ,  brez sence.

KAJ SO PEGE...?
N elepi r ja o i  p igm en tn i  m adež i,  ki se p o ­
ja v l ja jo  pod  vp l iv o m  solnca v  š tev iln ih  in 
velik ih  sku p inah  /.lasti na nežni kož i  in 
k v a r i jo  n je  l ju b k i  izg led . Po dolgoletnih  
prak t ičn ih  poskusih  je  uspelo n a p ra v i t i  p re ­
para t ,  ki že  po k ra tk i  u po ra b i  o d s tran ju je  
b rez  s ledu  pege, kožne  m a d eže  in ostale  
nečistoče kože.  — N aprav i te  en poskus s 
tem  prepa ra tom , imenovanim

»Creme ORIZOL«
(Beurre  de riz — riževa mast), in Vaša 
polt bo zopet postala na ravno  čista, nežna 
in voljna . — »Creme Orizol«  se je  u p orab ­
l ja la  dos le j  povsod  s popoln im  uspehom. Če 
bi Vas prvi poskus iz ka teregako li  vzroka 
docela ne zadovolj. l ,  smo p r ip rav l jen i  v r ­
niti Vam polni znesek, ki s te  nam pa p la ­
čali. — C ena »Creme Orizol«: m astna  ali 

suha, lončič D in  30'—, 
O rizo l-m ilo  D in  14'—. 
D obivase v le karnah ,d ro ­
g e r i jah  in pa r fum erijah .

ZALOGA:

COSMOCHEMIA
Z A G R E B  

SMIČIKLASOVA UL. 23

CREME
ORIZOL

b e u r r e  
DE 
RIZ

P R O D
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Malce m otna voda med školjem  je  bila negibna in mrtva, 
pozabljen  mir  je  ležal tod. Neznanke ni bilo n ik jer!  Kakor 
da se j e  razk la la  skala  te r  jo  skrila  v svoje mrzlo osrčje. 
V endar so se na spolzkem m ahovju  dobro poznale stopinje 
n jen ih  nog; vonj n jene  polti se še ni zgubil v vodeni sopa- 
rici. Nehote sem zaklical:

»Halo!«
Mrtev nič! Top odmev je  odbežal p reko  morske p la­

n jave  . . .  Splezal sem na skalni nos in se nagnil preko 
ostrega roba. Vse tiho in pokojno. Dolga m orska  t rav a  se 
j e  ta jinstveno  p reg iba la  v mlačni vodi, r iba  z zlatimi očmi 
se j e  zganila v varnem  zatoku, ka lna  proga se je  potegnila 
za j i j o . . .  Deklice nisem našel, kak o r  da jo  je  skril čar 
zelenega morskega dna.

Vrnil sem se na breg. Zdelo se mi je, da me nekdo 
l jubko  kliče, na j  ne bežim. Nestrpen sem se potopil v 
tolmun. Radovednost me je  gnala, da sem se sk r iva j  ozrl 
proti  skalinam  sredi z a l i v a . . .  Pa glej! Tam  je  zopet stala 
ona deklica, bela tenčica je  p lavala  v zraku. N eznanka me 
je  z razprostrtim i rokami vabila. N jeno telo je  ginilo v 
ja rk i  solnčni luči, v zelenkastem  sevu morske vode se mi 
j e  zdela čarobna, v ilinska; k ako r  p r ikazen  je  posta ja la  
prosojna, skora j  po jem ajoča in topeča se v pršeči me­
glici . . .  Nehote sem se vnovič prepusti l  valom, da so me 
dvignili in nesli proti  čerem, ki so se srebrile  v pripeki 
poletnega so ln c a . . .  Morje se je  bilo že prebudilo  iz po­
poldanskega sna. K akor da je  šla ta jn a  roka skozi večno 
skrite  plasti morskega podzemlja, se je  b u rk a la  voda. Črni 
toki so se gnali iz s trahotn ih  globin.

Nisem še dosegel školja, ko sem zaznal, da je  naga jiva  
p r ikazen  zopet pobegnila. Srd me j e  popadel; skale bi bil 
razmetal, samo d a  jo  na jdem  v njihovem  hladnem  naročju. 
V negotovosti sem začel iskati. Skalni h rbe t  je  bil zdrav, 
b rez razpoke; debele, sive žile so ga vezale. Plosknil sem 
z rokama. Nikdo se ni o d z v a l . . .  Vendar se mi -je zdelo, 
da je  voda v tolm unčku zavalovala. Sklonil sem se preko 
gladke, zlizane s t e n e . . .  P red  menoj je  zazevala široka du ­
pl i na . . .  Začuden sem se odmaknil, pa zopet s k lo n i l . . .  Na 
dnu  p r i je tn e  votline se je  solnčila ona neznanka! Skrita  in 
zavarovana, samo solnce je  vedelo za njo! Z otročje-zaup­
nimi očmi se mi je  razkrila,  da je  ne motim v samotarskem 
tihožitju  sredi m rtve skale, kam or seže kom aj šepet valov. 
Dvignila se je  na  školje  in mi prikup lj ivo  ponudila roko. 
D robna usta so se ji  razbra la  v m iren  sm eh lja j ;  kom aj 
zaznavna k re tn ja  je  izražala preprosto  rav n a n je  naravnega 
dekleta . V njenem  izrazu je  bilo neka j  hladnega, zagonet­
nega. bila je  p rava  m orska deklica, brez čutov in srca. 
Niti naj ino  nenavadno srečan je  je  ni predramilo.

Tako sem se seznanil z Nino. Mnogokrat sva se še sešla 
v skritem  zalivu, često so na ju  večerni mrakovi prepodili 
z belega školja. Nikdo ni vedel za najino tihožitje sredi 
m rke skale. S tar  ribič j e  n a ju  včasih srečal,  voščil srečo, 
nato pa odcokljal v breg, k je r  je  sušil mreže . . .

m

Ob slovesu sva se dogovorila, da se zopet snideva 
drugo poletje. N jene  besede so bile mrzle, slovo brez čuv- 
stva, nada na svidenje neznatna. Vsa usodnost morskega 
ži tja  je  ležala v n jenih  srepih očeli.

Res sem se vrnil  in poiskal skriti  zaliv. T rst se je  
zopet svetil k a k o r  bajno, zlato okno. Srebruozeleni oljčni

gaji  so se zopet blesteli v beli luči ju l i jskega  solnca; b re ­
govi so bili topli, o leandri so se smehlja li na  visokih mo- 
stovžih. Iz kopališč so se oglašale k i ta re  in smeh . . .  Ozrl 
sem se preko zaliva. Tistih skalin  ni bilo več; morsko 
brezdno je  pogoltnilo belo školje. Tudi Nine nisem našel 
več. Brežina je  bila p razna  in pusta, b rez  glasu in m ikav­
nosti. Bog ve kam  je  odšla m oja  morska deklica, kam  jo 
je  odplavilo valovje življenja. Samo temnomodra morska 
ravan  je  ležala p red  menoj k ako r  ogromna, m rk a  senca, ki 
je  pala iz večnosti na  zemljo. Še solnce je  ni moglo p re ­
makniti . . .

Ioan Čargo: Sladka risba  .(kolorirana risba)

Salda-konte, 
štrace, journale, 
šolske zvezke, 
mape, knjižice 
za odjemalce, 
risalne bloke itd.

nudi po izredno 
ugodnih cenah

K N JIG O V E Z N IC A  JU G O ­
S L O V A N S K E  T IS K A R N E
v L jubljan i ,  K opita rjeva ul. 6, II. nadstr .

I z h a j a  v s a k e g a  25. v m e s e c u .  N a r o č n i n a  le tn o  100 D in  ( in o z e m s tv o  120 D in ,  A m e r i k a  3 d o l a r j e ) ,  p o l l e tn o  55 D in  ( in o z e m s tv o  65 D in ) .  Š t e v i lk a  10 D in .  I z d a j a  
k o n z o r c i j  I l u s t r a c i j e  (K. Č eč  & cons .) .  U r e d n i k  N a r t e  V e l i k o n ja .  U r e d n i š t v o  in  u p r a v a :  K o p i t a r j e v a  6 11. G r a f i č n o  d e l o  J u g o s lo v .  t i s k a r n e  v L j u b l j a n i  (K. Čeč)
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Dagmar-svila 
je izdelana iz najboljše 

umetne svile
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